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DIALOG OB UPRIZORITVI OPERE 
»ZLATI PETELIN«

(Pogovor z rež iserjem  H inkom  Leskovškom )

Prva uprizo ritev  Rim skega-Korsakova opere »Zlati petelin« 
bo za slovensko k u ltu rn o  javnost nedvom no pom em ben dogodek, 
sa j bo to  p rva  izvedba v naši operi!

Da, a ne sam o prva izvedba pri nas, tem več tudi prva izvedba  
v Jugoslaviji!

Slišali smo, d a  je  lju b ljan sk a  O pera nam eravala  uprizo riti 
to opero že p red  vojno?

Da, to je  resnica. Iz  klavirskega izvlečka, ki je ohranjen  
v arhivu naše Opere, je  razvidno, da je  delo bilo celo prevedeno. 
Prevod je  oskrbel naš sk ladatelj Škerjanc, in ko t  mi je  povedal 
naš tenorist Gostič, so delo tudi že  študirali. I z  zasedbe, ki je  
označena v om en jenem  klavirskem, izvlečku, je razvidno, da je  
bila vloga kraljice Sem ahe nam enjena  sopranistk i Lovšetovi, 
v vlogi astrologa pa je  bil zaseden Josip Gostič. Zakaj ni prišlo  
do izvedbe tega dela, pa m i ni znano.

Kaj vas je  privedlo k odločitvi, da  ste  se lotili tega, p r i nas 
in tud i d rug je  tak o  m alo poznanega dela?

Če sem  odkrit, m o ra m  priznati, da m e je  poleg vseb inske  
pestrosti ter izredno fino oblikovane in v pravljično obleko odete  
ironije navdušilo  posebno to, da im am o za glavno vlogo carja  
Dodona tako izrednega in dragocenega protagonista, ko t  je Ladko  
Korošec.

Po vsebini sodeč im a to  delo neke sličnosti s P rokofjeva 
opero  »Zaljubljen v tr i  oranže«, v kateri je  K orošec k re ira l 
k ra lja  Treffa?

Mislim, da je  sličnost z  »Oranžami« sam o navidezna. Res so 
tudi v te j operi osebe, ko t  car Dodon ali Astrolog, ki v nekem  
sm islu  spom in ja jo  na kralja  Treffa  ali na Maga Celija. Figura  
kralja  Dodona pa je  neka j povsem  drugega, ne glede na to. da 
v operi »Zlati petelin« ne gre za izrazito gro teskno  opero, tem več  
za delo, k i  se k l jub  rahlem u navdihu ironije in satire izraža  
v najbolj pes tr ih  barvah pravljične poezije.

Kako je  z uprizo ritv ijo  te opere  d rug je  v svetu?
»Zlati petelin« je za zda j le redke je  izvajana opera, pač pa  

si druga dela R im skega-Korsakova z neverjetno naglico ponovno  
utirajo p o t  na evropske in izvenevropske odre, tako da skora j  
lahko govorim o o neki renesansi uprizarjanja oper tega sk lada­
telja. Mnogo je  teh izvedb v Am erik i, v  Evropi pa je  v  zadn jem  
času največ izvedb na n em šk ih  odrih. Prodorni uspeh dveh  
nedavnih uprizoritev, nam reč »Sneguročke« v Miinchenu in »Božič­
ne noči« v W iesbadnu sam o po tr ju je ta  dejstvo , da so opere R im ­
skega-Korsakova velika obogatitev vsakega opernega repertoarja  

da so n jegove opere že postale sestavni del in potrebni člen
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v prikazu  splošne operne kulture. In  če je danes čas, ko  izkopa ­
vam o razna pozabljena dela drugih znam enitih  sk ladateljev ko t  
so M onteverdi, Rossin i in Verdi, p o tem  im a opera Rimskega-  
K orsakova  še bolj trdno  m esto  v vsa kem  repertoarju, ne glede 
na to, da je ta tvorba živa še danes.

K ako je  z izvedbam i sk ladateljev ih  oper n a  d rugih  jugoslo ­
vansk ih  odrih?

M oram  reči, da je  danes pri nas skora j neka  stagnacija, kar  
se tiče uprizarjanja  del R im skega-K orsakova  — in razen uprizo-

R e ž ise r  I l in k o  L e sk o v še k  p r i  a r a n ž i r k i .  ( R im s k i  - K o rsa k o v :
» / l a t i  p e te l in « )

ritev »Sneguročke« v Beogradu in M ariboru ter »Carske neves te« 
v Sarajevu v zadnjih  desetletjih  ni bilo ničesar. Pač pa ima za 
popularizacijo opere K orsakova  nedvom ne zasluge Opera v Za­
grebu, ki je  pred vojno v odličnih režijsk ih  postav itvah  pokojnega  
m o js tra  B ranka  Gavelle uprizorila nešteto  del, m ed  n jim i najbolj  
uspele »Sadko« in »Povest o nev idnem  m es tu  Kitežu«.

K aj m islite o izvedbi d rug ih  oper Rim skega-K orsakova?
Ta sk ladate lj im a celo vrsto  odličnih oper, ki bi jih  bilo treba  

oživeti. Tako  očarljivo, po  Puškinu  kom ponirano  pravljico  
o »Carju Saltanu«, po tem  s tipično gogoljevskim  nastro jen jem  
ustvarjeno  opero »Božična noč« — poleg p o m em b n e  »Pskovi- 
čanke« z odličnim  likom  carja Ivana Groznega, ki ga je  ovekn-
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večil že Saljapin, ter izredno živopisna podoba ruskega Orfeja, 
ljudskega pevca Sadka, in ne nazadnje m onum enta ln i ep o »N evid ­
n em  m estu  Kitežu«.

Iz navedenega je  razum ljivo, da gre p r i  om enjen ih  operah 
večinom a za p rav ljične m otive, ki so jih  ustvarili delom a ru sk i 
pesniki, delno p a  narodno  izročilo.

Res je, da lahko K orsakova označim o za skladatelja  ruske  
pravljice, čeprav je v svojih operah večkra t obdelal tudi zgodo­
v in sko  tematiko.

K o r e p e t i t o r  J a n u  H u b a d o v a  p r i  o d r s k i  v a j i  za  »Z la tega  p e te l ina«

N ehote se nam  vsilju je  vprašan je  pom em bnosti sk ladate lje ­
vega opusa, posebno če ga p rim erjam o  z m o js tro m  ruske  opere, 
M usorgskim .

Prim erjava je doka j težka, posebno zato, ker je  — ne glede 
na visoko  u m etn iško  vrednost opere M usorgskega  — slednji m n o ­
go bolj znan in tudi popularen. Če bi hoteli ob jektivno  opredeliti 
ustvarjalne silnice obeh m ojstrov , bi morali sicer priznati, da po  
svoji p rvobitnosti in genialnih pobliskih  R. K orsakov ni prodrl 
v svet tistega globoko doživetega in tragičnega nasprotja  dvoj- 
riosti človeške nature, s katero  se je  M usorgski boril vse  življenje  
in ki se odraža skora j v  vseh njegovih delih od ciklusa pesm i  
»Brez sonca« ali v »Pesm ih in  plesih smrti«, pa do velikih  opernih
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fragm en tov  in vizij, ki jih  lahko v n jihovi fragm entarnosti pri­
m erjam o  sam o še z vizijam i Dostojevskega. Zaradi tega pa  ne bi 
bi mogli reči, da je  opus R im skega-K orsakova za evropsko  glas­
beno ku ltu ro  m a n j pom em ben , posebno če vem o, da je bil ravno  
K orsakov tisti, k i je  genialnem u torzu  M usorgskega pripravil 
pot v svet.

Posebno v d an ašn jem  času se m nogo piše o tem , da je  
K orsakov  p ri obdelavah in  p rede lavah  ravnal zelo sam ovoljno in 
večkrat tu d i p ro ti  av to rjev im  in tencijam ?

Res je, da v našem  času, ko  so nam  na razpolago že origi­
nalni zapisi celotnih oper M usorgskega, večkrat raje segamo po  
nepo tvorjenem  originalu ko t  pa po redakcijah Korsakova, kljub  
tem u, da je  M usorgski v svo jih  originalnih zapisih večkrat 
v izrazu sk rom ne jš i in enostavnejši, da ne rečem  celo p r im it i ­
ven. Res je, da je  K orsakov  s svojo  uglajenostjo  in natančnostjo  
večkrat škodil e lem en tarnem u izražanju svojega sovrstnika, toda 
to ne m ore  zm anjša ti  njegove p o m em b n o s ti  ko t  vnetega pobud ­
nika vse glasbene ustvarja lnosti niti ko t  velikega ustvarjalca  
ruske opere. Če bi hoteli v  velikih  obrisih karakterizira ti ustvar­
jalni proces obeh m ojstrov , p o te m  bi rekli, da je  ustvarjan je  
M usorgskega podobno procesu bruhajočega vulkana, procesu ele­
m entarn ih  duševnih pretresov, procesu naje lem entarnejšega  
ustvarjalnega nagona, ki ni mogel sprejeti kakršn ih  koli om eji tev  
estetizirajočega oblikovanja. Njegova operna glasba je  rezultat 
genialnega pobliska, genialnega koncepta, ideje, ki je  bila poro ­
jena iz naspro tij g loboko razklane in razrvane tragične nature. 
N a drugi strani pa je  ustvarjan je  R im skega-Korsakova u stvarja ­
n je  duha in tem peram enta , k i je  na površju  um ir jen  in urejen, 
v bistvu  pa izredno tenkoču tna  in d inam ična natura, ki je  vajena  
pris luhniti najbolj sk r i t im  o d te n ko m  človekovega čustvovanja.

Iz tega sledi, da je  bil R im ski-K orsakov v svojem  u s tv a rjan ju  
daleč od glasbenega n a tu ra lizm a  M usorgskega?

K ljub  tem u, da se je  v glasbeni zgodovini u trd il po jem  na tu ­
ralizma, če govorim o o M usorgskem , sem  m nenja, da oznaka  
naturalizem  v nobenem  oziru ne karakterizira ustvarjan ja  M u­
sorgskega v celoti. Res pa je, da je  bil R im ski-K orsakov v svo jem  
ustvarjan ju  izrazit poet in daleč vs tran  od vsakega naturalizma. 
To je tudi razlog, zaka j se je K orsakov tako rad zatekal v svet 
pravljice in fantazije. Sve t pravljice je  tudi svet občutljive in 
tenkoču tne  človeške nature, svet, k i n a m  sinhrono zrcali vso  
kraso to  in harm onijo  prirode in ljudi, k i žive v njej, svet dobrega  
in zla skozi p r izm o  poezije. Tej poeziji je  R im ski-K orsakov pod ­
redil svoj ustvarjaln i tem peram en t in m o js trs tvo , podredil ga je  
r itm u  in s t ih o m  te poezije, podredil ga je  r i tm u  in duhu  ljudske  
poezije. Če bi hoteli u s tvarjan je  obeh m o js tro v  ozirom a način  
tega ustvarjan ja  dopolniti z vzorom  iz slikarstva, po tem  bi lahko  
rekli, da je  M usorgski m o js te r  velikih  platen olja, K orsakov pa 
m ojs te r  akvarela.

Je  bil K orsakov  v svojih  p rv ih  delili pod vplivom  M usorg­
skega, ali je  ta k o j ub ra l svo jstveno  u stva rja ln o  pot?

Rim ski-K orsakov je bil glasbenik-intelektualec in je  bil zelo 
podvržen  silnicam elem entarn ih  ustvarja ln ih  natur. Zato  je  
v prvih  operah, posebno v »Pskovičanki« rahlo zaznaven vpliv
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MusorgsJcega, in m islim , da ne bo pre tirano , če rečem, da se je  
K orsakov tudi pozneje, ko  je  že našel svo j lastni glasbeni izraz, 
spet približal M usorgskem u, posebno v svoji operi »Kitež«. Skora j  
lahko trd imo, da brez M usorgskega »Hovanščine« ne bi bilo 
»Povesti o nev idnem  m es tu  Kitezu«.

Rim ski-K orsakov se je  v svojem  u s tv a rjan ju  ra d  obračal 
k tem atik i o r ien ta  in  m islim , da se to odraža  tud i v njegovi 
glasbi!

Mislim, da njegova posebna privrženost orientalnem u poteka  
iz istih izvorov, ko t  sm o  jih  om enili že preje. Sa j je ravno  
orient v svoji pravljični pes trosti na jbu jnejš i vr t  fantazije.  
Seveda ne sm em o  tu pozabiti na neizčrpne vrelce m uzika lne  
tem atike , ki jih  je K orsakov dobro proučil. K ljub  tem u  pa ne bi 
mogli reči, da je  vsa tako im enovana orientalska glasbena m o ti ­
v ika  zgolj citat, ozirom a v nek em  sm islu  suha obdelava osnov­
nega motiva. R im ski-K orsakov je  ustvaril svojo  glasbeno govorico  
s presenetljiv im  orien ta lskim  navdihom , če je  ta seveda potreben, 
in m islim , da v tem  pogledu lahko govorim o o nekakšnem  prav  
posebnem  m uzika lnem  razpoloženju, k i ga je  sk ladatelj vnesel 
v delo, n ikakor  pa ne o kakršn iko li naturalistični imitaciji.

Da se povrnem u k p red m etu  današn jega razgovora, k  »Zlate­
m u petelinu«. Je  to  resnično najbo ljše  delo K orsakova?

»Zlati petelin« je  p roduk t najzrelejše ustvarja lne epohe, saj 
je  to  njegovo poslednje delo, čigar uprizoritve sk ladatelj ni več  
dočakal.

Maks Kavčič: Scenski osnutek za I. dejanje »Zlatega petelina«
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Je »Zlati petelin« tis ta  v rs ta  opern ih  pravljic, ki jih  je  Korsa- 
kov ustvaril že s »Sneguročko«?

»Zlati petelin« je že v  P ušk inovem  pravljičnem  epu neka j več  
ko t pravljica, in to v sm islu  nekega posebnega ironičnega, včasih  
celo sarkastičnega elementa. V tem  sm islu  lahko tudi pri Korsa- 
kovu  govorim o o nekaki zvrsti pravljično-satirične opere, o zvrsti, 
ki jo  je -K o rsa ko v  nakazal že v enem  izm ed  m lajših  del, v svoji 
operi »Božična noč«, k i jo  je  napisal po Gogoljevi u kra jin sk i  
pravljici. Tako je  »Zlati petelin« satirično pravljična opera, satira  
pa je  naperjena pro ti s tarem u, slabotnem u carju ter njegovi 
vladavini.

Je  Pušk in  im el v m islih  nekega v ladarja , ko je  pisa l to 
pravljico?

To je  žal do danes nepojasnjeno. N ihče ne ve, koga je  imel  
Puškin v mislih, ko  je  ustvaril figuro carja Dodona. Da je  bila 
satira zaznavna, pa izpričuje dejstvo, da je  ob izidu te pesnitve  
postala pozorna tudi cesarska cenzura in je  m oral Puškin  črtati 
celo zadnja  dva verza, ki se glasita:

»Pravljica sicer je  laž, 
vendar nauk v n ji imaš!«

K akšna je  p redelava Puškinove p rav ljice za opero?
Libreto  opere se tesno oklepa osnovnega m otiva  pravljice. 

Seveda je  bilo po trebno  podrobneje  obdelati nekatere karakterje ,  
ki so v Puškinovi pravljici le om enjeni, ko t  n. pr. lika obeh  
princev, k i se ubijeta  v boju  za lepo kraljico Sem aho.

In  dogajan je  v operi?
K orsakov  je  opero razdelil v tri dejanja, od ka terih  vsako  

pokaže tipičen am bien t dogajanja in obenem  v izredno plastični, 
ritm ično  in m elodično dobro kontrastirani tem a tik i pokaže  spor  
dveh svetov. N a  eni strani do skra jn ih  m eja  p r im it ivno  in  po- 
neum njeno  carstvo kralja  Dodona, na drugi strani uglajenost in 
nekako  odm aknjeno , skora j pravljično vzvišenost Sem ahinega  
carstva, v tre tjem  dejan ju  pa ko n f l ik t  in maščevanje nad Dodo- 
novo nemoralo.

*  *  *

Vsebina 1. dejanja:
Pred bogato poslikan im  svilenim  zastorom  se pojavi stari 

astrolog, ki bo iz davnine priklical in obudil zgodbo, k i jo  bom o  
gledali.

Zastor se dvigne! Na terasi kraljeve palače, od koder se 
vidijo  hišice kraljeve metropole, zaseda duma. Posvetovanje vodi 
sam  presvitli  car Dodon, k i nejevoljno stresa z glavo, ke r  je  pač  
treba spet vladati, in to je  za vladarja vendar na jm an j prije ten  
posel. N je m u  ob strani sedita  princa, ki sta izrezana sinova  
svojega očeta. Ona dva nam reč prav tako nista  navdušena za 
vladanje. O bkrožajo  jih  bojarji in m in is tr i  kraljestva, onemogli 
starčki in  drugi strem uhi, ki so si lahko kupili to čast. Časi so 
težki. Dodonovo carstvo ogroža sovražnik. Treba je  h itro  najti  
rešitev, a kdo  jo  ve? N ekda j je  bil Dodon baje hraber vojščak,  
toda na stara leta rajši sedi v hladni senci ali pa se valja po
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m ehk ih  pernicah. N ihče ne ve, kako  Ugnati sovražnika. N a jpre j  
govori starejši sin Gvidon. N jegov predlog je, da je  treba na jpre j  
jes ti in piti, po tle j pa se je  šele mogoče bojevati. Predlog je  
seveda viharno sprejet, ka jti  to so za vse bojarje in m in is tre  ka j  
prijetne dolžnosti. Edini, k i nasprotuje, je stari general Polkan  
ko t vojni m inister. On se hoče boriti. Toda ne osebno, am pak  
drugi naj bi šli v boj. Predlog je  odbit in besedo im a m lečnozobi 
princ Afron. On predlaga, da naj razpuste vo jsko  in se zbero šele 
takrat, ko bo sovražnik spet pred vrati. General Polkan ostro

Mija Jarčeva: 
Osnutek kostuma 
za carja Dodona 
(»Zlati petelin«)

protestira. Toda svoje besede m ora plačati z bunkam i. Vsi se 
nam reč tako  razburijo, da navale na Polkana in ga pošteno pre ­
m ikastijo . Se  ubili bi reveža, da ni sam  car pozval k  slogi. Ker  
še vedno ne vedo rešitve, se car obrne k  bojarjem , naj povedo  
svo je m nenje . Eni predlagajo, naj bi ugotovili usodo iz fižola, 
drugi predlagajo, naj bi prerokovali iz smetišča. Brbljavi prepir  
prekine astrolog, k i je  pripravljen  pom agati carju iz zagate s tem, 
da m u  ponudi v dar dragocenega petelinčka, k i ga bo vedno  
opozarjal na nevarnost. Za protiuslugo pa zahteva, da m u  da car 
vse, kar  bo želel. Kralj in bojarji so tega darila zelo veseli, ker  
bodo lahko odslej brez skrb i spali in se predali u ž itkom . Kralj  
razpusti svo j parlam ent ter se pripravlja  k  počitku . V tem  
trenu tku  oživi tudi panoram a mesta, na okn ih  se pojavijo  zaspani 
obrazi m eščanov in carjevih podanikov, k i  nem o  s trm e  v krila­
tega čuvarja na strehi. Vsi so zelo podobni sv o jem u  carju. K a jti  
z n jim  vred so zaspani, z n jim  vred se v spanju  obrnejo, z  n j im
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vs ta ja jo , z  n j im  se vesele in so jezni, skra tka , v vsem  so ogledalo 
njegovega bistva. Tako zaspi s kra ljem  vse m esto , le carjeva  
kom ornica  A m elfa  m arljivo  lovi nadležne m uhe, a naposled zaspi 
še sama. A veselje je kratko . Petelin na strehi zakikirika , ker  se 
bliža sovražnik. N a  hišah se odpirajo okna, m eščani pa se plašno  
ozirajo na petelina. Polkan zbudi kralja. T ako j je  treba poslati 
proti sovražn iku  čete. K ralj pošlje v bo j svoja sinova, ki se le 
nerada ločita od svo jih  ljubic in nejevoljno  odkorakata  v boj.

Z  n jim a  gre tudi m alo navdušena mladina. Car se spet spravi 
k  p o č i tku  in v sanjah se m u  prikaže  zapeljiva podoba lastnih  
neutešenih  želja, prelepa kraljica Šem aha. Lepi sen pa km alu  
pretrga petelin je  petje, k i  oznanja bližino sovražnika. Treba bo 
na vojsko . Polkan je  že pripravljen, ka jti  sedaj gre v boj sam  
car na čelu legije brezzobih  starcev slavni zm agi naproti.

2. dejanje:
Kraljeva vo jska  se do sm rti  u tru jena  prebija  skozi ravnino, 

a sovražnika ni od nikoder. Nenadom a pa Dodon zagleda svoja  
sinova m rtv a  na tleh. O bjokujoč n juno  sm rt,  sklene, tako j po­
iskati sovražnika in se maščevati. Zato veli svo jem u  topništvu, 
ustreliti v smer, k je r  se pokaže čaroben šotor. Vojska  se pre­
plašena od strela razbeži, iz šotora pa stopi krasotica  sanj, 
kraljica Šem aha. V ljudno povabi k  sebi kralja  in Polkana ler  
ju  pogosti. Toda Polkana m ora  kralj nagnati že pri sprejem u, ker  
se nespodobno obnaša. Car želi sam  osvojiti  kraljico, k i  si 
domišlja, da ga bo napravila za sužn ja  svoje lepote. V ino tu je  
kraljice je  opojno, toda še opojnejša pa je  sla ljubezenske sreče 
ob lepi kraljici. Tako ga kraljica osvoji z  m očjo  svoje lepote in 
stari car se izčrpan od om otičnega plesa m ora  vdati v svojo  
usodo. Kraljico pa veli z v sem i častm i odpeljati dom ov in jo  ob  
svoji strani priznati ko t  vladarico.

Režiser H. Leskovšek, basist L. Korošec in baritonist M. Ostaševski 
pri vaji za »Zlatega petelina«
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3. dejanje:
Silni sprevod se bliža m estu , k jer  ponižni prebivalci nes trpno  

pričakujejo  svojega carja in novo m lado kraljico, š e  nikoli v iso  
videli takega sijaja, takega spremstva. Vse je  tako nenavadno in 
novo: sužnje, črnci, pritlikavci, živali, nič takega še niso videli. 
Toda sprevod ustavi astrolog, k i zahteva od kralja plačilo za 
petelinčka. K ralj m u  je  pripravljen  dati pol kraljestva, a starec  
hoče, da m u  car da kraljico. Kralj se grozno razjezi, a starec 
je nepopustljiv. V navalu besa ubije car svojega astrologa, toda 
nad carjem  se m aščuje petelinček, ki prileti iz stolpa in m u  
izk lju je  možgane. V te m  hipu s sa tansk im  sm eh o m  izgine kraljica  
šem aha, z  n jo  izgine tudi kralj, ostane le zapuščeni in prevarani 
narod, ki ob joku je  svojega vladarja. Pred zastorom  pa se spet 
pojavi astrolog, ki razodene, da je  vsa zgodba le izrodek fantazije, 
vendarle pa je  poučna.

RIMSKI-KORSAKOV

N ikolaj R im ski-K orsakov se je  rodil 1844. v Tihvinu. Bil je 
sin p lem iške družine. K m alu  se je  začel u k v a r ja ti  z glasbo in je 
ni opustil v vojaški šoli, k am o r so ga poslali, da  bi p o sta l po- 
niorski oficir. Leta 1861 je  spoznal Balakireva. To poznanstvo je  
imelo m očan  vpliv n a  njegovo življenje: ni ga vodilo le k rusk i 
narodni glasbi, tem več m u  je  pom agalo  tud i v spoznavanju  
drugih um etnosti. K orsakov  p iše v “svoji kn jig i spom inov »Kro­
nika m ojega glasbenega življenja« m ed d rug im  tud i tole: »Ko 
sem spoznal Balakireva, sem  prvič slišal, da  je  p o trebno  b rati, 
skrbeti za sam oizobrazbo, spoznavati zgodovino, književnost, 
kritiko.« P od  vodstvom  B alak ireva je  pričel Rim ski-K orsakov 
pisati p rvo  sim fonijo. P redpisi vo jaške šole p a  so zahtevali, da 
gojenci — p reden  p o stane jo  oficirji — o dpo tu je jo  z lad jo  na  
dolgo vožnjo, ki je  navadno tra ja la  okrog dve leti. N a po t je  šel 
tudi R im ski-K orsakov in obiskal Severno p a  Južno Ameriko te r  
nekaj evropsk ih  dežel. To razdobje (1862—1865) je bilo za obliko­
vanje um etn iške občutljivosti in do jem ljivosti K orsakova zelo 
pom em bno, k er se je  ta k ra t  v n jem  razvijal d a r  opazovanja, 
h k ra ti p a  izredni sm isel za vso raznoliko lepoto narave, ka te ro  
je  pozneje živo opisoval v m nogih odlom kih svojih  del.

Ko se je  v rnil domov, je  dokončal p rvo  sim fonijo, ki jo  je 
pisal tud i v tu jin i. Izvedena je  b ila  1865. K ju j je  to  delo im enoval 
»prva ru sk a  sim fonija«. K orsakov p a  je pisal nova o rkes tra ln a  
dela, m ed n jim i sim fonično sliko »Sadko« in sim fonično pesem  
»Antar«. P olagom a p a  je  sk ladatelj prešel k  opernem u u stv a r ­
janju ; n as ta la  je  »Pskovičanka« (dokončana 1872).

P reden  je  R im ski-K orsakov dokončal svoje prvo operno  delo, 
je bil 1.1871 postav ljen  za p ro fe so rja  kom pozicije in instrum en- 
tacije n a  p e tro g ra jsk em  konserva to riju . V tem  pom em bnem  
trenu tku  n a  začetku  dolgoletne glasbeno-pedagoške dejavnosti, 
je kom pon ist opravil s trogo  revizijo svojega lastnega znanja  in

185



z veliko energ ijo  p rem agal p razn ine in  pom anjk ljivosti. Tem eljito  
je  p roučeval velika dela  glasbene p re tek losti. P osta l je  sija jen  
tehn ik  in  globok poznavalec kom pozicije p a  vseh glasbenih panog, 
tako  d a  se n a  tem  p o d ro č ju  nihče od znane »Petorice« n i mogel 
m eriti z n jim . Tudi d ruge dolžnosti, k i jih  je  sprejem al, so m u 
pom agale p r i  u tr je v an ju  njegovih sposobnosti: posta l je  inšpek to r 
glasbene d e javnosti pom orsk ih  ustanov  in se poglobil v posebno 
p roučevanje kovinskih instrum entov ; 1.1874 je  zam enjal Bala- 
k ireva na  m estu  vod ite lja  B rezplačne glasbene šole in  se od  tedaj 
pričel razv ija ti tud i ko t dirigent, ke r  je  živel v neposredni in 
nadvse poučni bližini zbora  in o rkes tra . Vse to delo je  seveda

Skladatelj Rimski ■ Korsakov

n u jn o  vodilo k  tem eljiti reviziji n ekdan jih  um etniško-estetskih  
sta lišč  — in  tako  se je  nekdan ji n ep rija te lj k o n trap u n k ta  in 
polifonije  sp rem enil v n junega velikega zagovornika. (N ekaj časa 
je  vsak  d an  nap isal po  eno fugo.)

R im ski-K orsakov se je  ta k ra t  še bolj neposredno  povezal 
z narodno  glasbeno u m etnostjo , ki m u  je  že v o tro š tv u  zapustila
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neizbrisne sledove. V letih  1875—1876 je harm on iz ira l zborn ik  
štiridesetih  n a rodn ih  napevov. (Izdal ga je  T .F ilipov.) N ato  je 
izdal la s tn i zbo rn ik  z naslovom  »Sto rusk ih  narodn ih  pesmi« 
(1887). T ak ra t so  bile že nap isane opere »M ajska noč« in 
»Sneguročka«.

V onem  času  si je R im ski-K orsakov p ridobil ugled vodilne 
osebnosti ruskega glasbenega življenja. Še nap re j je  osta l povezan 
s »Petorko«; in to  tu d i po  sm rti  M usorgskega in Borodina, saj 
je on  pregledoval, redigiral, izpopolnjeval in  dokončaval dela iz 
zapuščine teh  dveh velikanov. Postal p a  je tud i središče novega 
»krožka«, k i je  v razvoju  ru ske  glasbe pod  konec p re jšn jega  
s to le tja  im el p rece jšn jo  vlogo. Tem u krožku  je  dal življenje 
veleindustrialec in s tra s tn i ljub ite lj glasbe M. Beljajev.

V B elja jevem  dom u  so  bili vsak teden kom orn i večeri z iz­
vedbam i godalnih kvarte tov, v k a te r ih  je k o t violinist sodeloval 
tudi gostitelj. Čez čas so ti večeri zbudili pozornost m nogih 
P etrogra jsk ih  glasbenikov. Rim ski-K orsakov piše v svojih  spo­
minih: »Pozimi 1883-84 so  beljajevske »pjatnice« ( ti večeri so bili 
nam reč ob  pe tk ih )  pričeli obiskovati Glazunov, Borodin, Ljadov 
in m nogi drugi. Tudi jaz sem  posta l n jihov  obiskovalec. Večeri 
so bili zanimivi. H aydnovi, M ozartovi, p a  tu d i p rv i Beethovnovi 
kvarte ti so b ili izvedeni zares k a r  dobro . Ko se je  n aša  skup ina 
Pojavila n a  »pjatnicah«, se je n jihov  rep e rto a r  razširil; izvajali 
so tu d i k v arte te  novejših  časov, da  bi jih  spoznali. K o je  Saša 
Glazunov k o m pon ira l svoj p rv i kvarte t, ga je  za poskus izvedel 
na belja jevsk ih  »pjatnicah«. Pozneje so vse njegove kvarte te  in 
suite za k v a r te t — tu d i še nedokončane — igrali p r i  Beljajevu, 
ki je  bil povsem  za ljub ljen  v ta len t m ladega k o m p o n is ta . . .  če z  
čas so k v arte to m  dodajali tu d i trie , kv in tete  itd. — za klavir. 
Beljajevske »pjatnice« je  začela ob iskovati tud i m lad ina  iz konser­
vatorija , ki je  p r i  m eni dokončala kurz.«

Beljajev p a  se n i om ejil le 'n a  izvedbe kom orn ih  del tu jih  
in dom ačih  um etnikov, am p ak  je  šel p recej dlje. Osnoval je 
založniško p o d je tje  za ob jav ljan je  kom pozicij ru sk ih  (zvečine 
n iladih) avtorjev . Leta 1866 je  s podobn im  nam enom  vpeljal 
»Ruske sim fonične koncerte«. A vtorjem  ob jav ljen ih  del je  redno 
Plačeval hon o ra rje , k a r  se v ted an ji R usiji posebno m lad im  
Umetnikom n a  začetku k arie re  ni pogostno  dogajalo.

Duša vse te  dejavnosti — i v dom u  B elja jeva i izven njego­
vega dom a — je  bil Rim ski-K orsakov. V spom inih  piše: »Čisto 
naravno sem  posta l g lasbeni vod ja  beljajevskega krožka. Za to  
nie je p rizna l tud i sam  Beljajev, ki se je  o  vseh vprašan jih  
z m enoj posvetoval in m e im el za voditelja. Bil sem  precej 
sta re jš i od d rug ih  in sem  bil v sestransk i učitelj članov krožka, 
ki so  zvečine dokončali konserva to rij pod  m o jim  vodstvom , ali 
Pa so se vsaj nekaj časa učili p r i  meni. V začetku  n a s ta ja n ja  
beljajevskega krožka, k ak o r tud i v začetku svoje svobodne dejav- 
nosTi,"je navadno  vsak od  m ladih  kom ponistov  v k rožku  pokazal 
svoje delo m eni in upošteval m ojo  k ritik o  in m oje nasvete.
V devetdesetih  letih  s ta  vodstvo p ostopom a p riče la  deliti z m enoj 
Glazunov in  Ljadov.«
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D odajm o še to, d a  je  R im ski-K orsakov n a  B elja jevih  sim fo­
ničnih  k o ncertih  tud i dirig iral. Svoje d irigen tske sposobnosti pa  
je  uveljavil tu d i v inozem stvu, ko  je  v Parizu  o p rilik i svetovne 
razstave (1889) vodil v rs to  koncertov, n a  k a te r ih  so b ila  izvedena 
dela rusk ih  kom ponistov.

R im ski-K orsakov je  v ta k ra tn e m  razdob ju  p isal o rkestra lno  
glasbo, tako  » špansk i capriccio«, »Šeherezado«, »Veliko rusko  
Veliko noč«. Potem  p a  se je  ponovno povrn il k u s tv a rja n ju  oper: 
»Mlada«, »Božična noč«, »Sadko«, »M ozart in Salieri«, »Carska 
nevesta«, »Pravljica o ca rju  Saltanu«, »Servilia«, »N esm rtni 
Kaščej«, »Povest o nevidnem  m estu  Kitežu«, »Zlati petelin«.

O poslednji u s tv a rja ln i in živ ljenjski um etn ikovi dobi m o ra ­
m o poudariti, d a  ni osta l ravnodušen  do novih elem entov, ki so 
se po jav lja li v evropski, p redvsem  francosk i glasbi. Delno si je  
p risvo jil n ek a te re  pridob itve  m odem e glasbe in obogatil svojo 
um etn iško  govorico.

Ni p a  osta l ravnodušen  tud i ob sp rem em bah  v političnem  
življenju  svoje dežele. V revolucijsk ih  dneh le ta  1905 je  bil njegov 
glas o d k rito  n a  s tran i n ap redne  osvobodilne misli. S trin ja l se je 
z zahtevam i študentov, ki so o s tro  k ritiz irali policijske m etode, 
s k a te r im i je  b ila do tlej k o n se rva to riju  odvzeta avtonom ija.

L. Korošec, H. Leskovšek, F Lupša in M. Ostaševski pri vaji 
na opernem odru
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Leto dni p red  sm rtjo  je  odšel sk ladate lj še enk ra t v Pariz, 
da b i vodil izvedbo svojih  del v okviru Djagilevljevih »Ruskih 
zgodovinskih koncertov«. To je  bil njegov osebni tr iu m f in  tr iu m f 
ruske glasbe.

U m rl je  1908. zarad i srčne bolezni — in n i dočakal k rs tn e  
izvedbe »Zlatega petelina« . . .

*  *  *

Čeprav je  R im ski-K orsakov napisal p recej del z različnih 
Področij, je  b il p redvsem  opern i sk ladate lj, ali — še bolje  — 
skladatelj opern ih  pripovedk, poglavitni p redstavn ik  te zvrsti 
v rusk i glasbi in  eden od najpom em bnejš ih  v celotni zgodovini 
°Pere. N jegova bogata  osebnost, izpopolnjena s pedagoško in 
teoretsko  dejavnostjo , vsekakor sodi m ed na jbo lj zanim ive in 
najbolj privlačne, k a r  jih  je  dala  ru sk a  glasba.

K ot d irigen t je  vztra jno  p ropag ira l u s tv a rjan je  rusk ih  kom ­
ponistov. K o t učitelj kom pozicije in  in s trum en tac ije  je vzgojil 
vrsto skladateljev , m ed n jim i Glazunova, Ljadova, G rečaninova, 
Cerepnina, S travinskega, Respighija. K ot glasbeni pisec in

Kostum Astrologa 
v »Zlatem petelinu« 

(Mija Jarčeva)

teore tik  je  zapustil nekaj zelo pom em bnih  del. Poleg že om enjene 
{•Kronike m ojega glasbenega življenja« je  nap isal zanimiv učbenik 
harm onije  in znam enite  »Osnove instrum entacije« . V »Osnovah«
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je  posvetil vso p ozo rnost spoznavanju  akustičn ih  odnosov m ed 
instrum enti, ozirom a m ed  in s trum en ta ln im i skupinam i.

Seveda p a  je  v zgodovini ruske in evropske glasbe Rimski- 
K orsakov  na jpom em bnejš i k o t kom ponist.

V svojem  u s tv a rja n ju  je  vse svoje življenje osta l ozko po­
vezan z naro d n o  u m etnostjo . Ni ga zan im ala le glasbena folklora, 
tem več ga je  priv lačila n a ro d n a  u m e tn o st k o t celota, k o t ne- 
razdružna sk upnost besed, tonov, barv , dekoracije, m išljenja. 
Ljubezen do ljudskega u s tv a r ja n ja  ga je vodila k  s ta rim  oseb­
nostim  in  dogodkom , ki jih  je  s tk a la  lju d sk a  d o m išljija  v veli­
častn ih  spom enik ih  n arodne  epske poezije. R im ski-K orsakov je  
na  od ru  in v o rk e s tru  d ese tle tja  oživljal pogansko, pan te is tično  
m ito logijo  davne Rusije, nekdan je  obrede, pesm i in igre. Mimo 
tega p a  je nadvse ljubil lepoto  in življenje narave.

Om enili sm o že, d a  je R im ski-K orsakov za poglavitno s red ­
stvo svojega um etn iškega iz ražan ja  izbral oder. Njegovo operno 
u s tv a rjan je  razk riva  vso raznov rstnost njegovega ta len ta  in 
izvirnost um etn išk ih  nazorov. V njegovih operah  se križajo  
elem enti fan ta s tike  in življenja. O stal p a  je  v svojih  scenskih  
delih rea lis t v toliko, da  rea listično  p rikazu je  svoje junake 
v n jihovem  reag iran ju  n a  dogan jan ja  iz zunanjega sveta. Našel 
je p ravo  p o t v p rikazovan ju  epske veličastnosti k ako r tud i lirsk ih  
izlivov. U spešno je  znal izraziti i sa tir ične i hum oris tične  ele­
m ente, m ed tem  ko  je  b il m anj uspešen v p rikazovan ju  m očnih  
d ram a tsk ih  nasp ro tij.

V m elodiki svojih  opern ih  del R im ski-K orsakov ni nikoli 
pozabil n a  prizvok n aro d n e  glasbene um etnosti. U porab lja l je 
tud i cita te  iz folklore, v harm o n iji p a  s ta re  tonalitete . V izredno 
pom oč m u  je  bil o rkeste r, bujen , nasičen s sočno b a rv ito s tjo  in 
p rim eren  za to lm ačenje najrazlične jših  odrsk ih  dogajanj.

Poleg p e tn a js tih  o per in m nogih o rk es tra ln ih  del je napisal 
R im ski-K orsakov nekaj kom orn ih  kom pozicij in pesm i, od 
ka te rih  sod ijo  nek a te re  m ed najlepše solopesm i ruske glasbe.

T a veliki um etn ik , kom ponist, pedagog, teo re tik  in  neu tru d n i 
p ro p ag a to r  ru sk e  glasbene ku ltu re , je  im el velik vpliv n a  vrsto  
rusk ih  sk ladateljev . N jegova o rk es tra c ija  je b ila  dolgo vzor 
velikem u številu  glasbenikov v E vrop i in  izven nje. On sam  pa 
je  osta l vzor ustvarja lca , ki dviga in p lem eniti n a ro d n e  um etn iške 
pridobitve, p a  skozi ljudsko  u s tv a rja ln o  m oč o dk rije  tud i svojo.

(Prev. in p rir. M. Š.)
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IZ »ZLATEGA PETELINA«
(Prevod: M itja  Š arabon)

ASTROLOG:
Slava, kralj, in lep pozdrav!  
Oče tvo j m e je poznal; 
naj še tebi se predstavim  
prav ponižno  — in popravim , 
kar zm ešale so skrbi 
in nesreče hudih dni!
Prav zato te vdano prosim , 
vzem i dar, k i  tu  ga nosim:  
tale petelinček zlat 
naj čuvaj bo tvo j krilat.
Če na strehi m irno  sanja, 
nič ne boj se razdejanja.
Če pa bo nevarno kdaj, 
če grozil bo vojne zm aj, 
če nenadno preseneti 
te sovražnik tvo j prekleti, — 
se petelin  ko j  zbudi, 
s krili stresa, ves drhti, 
divje se zazre v daljavo, 
v vse strani obrača glavo 
in kriči: pazite vsi!
K dor  še spi, se naj zbudi!

KRALJ:
Krasno, vredno res 'cek ina!
A pokaži petelina!

PETELIN :
Zrak je čist! K ikiriki!
Kiriki! Le m irno  spi!

VOJAKI:
K akšen čudež! Res mirakel!  
Prav ima! Res je orakelj!

KRALJ:
K akšen čudež! K ak  m irakel! 
Je mogoče? Mar drži, 
da sem  varen do konca dni? 
Petelina kar na streho, 
naj prepeva nam  v uteho!
K aj v zahvalo dam  ti naj? 
K ar želiš, povej m i zdaj: 
naj izbral bi si kar koli. 
dal bom  vse, sam o izvoli; 
rad prisežem  ti naglas, 
vse ti dal bom  slednji čas.

ASTROLOG:
Jaz darov sveta ne cenim, 
za časti se sploh ne m enim , 
saj izvor so vsega zla.



Vendar hvala iz srca!
M orda po besedo dano  
kda j pozneje pridem  vdano, 
vendar listino m i zdaj 
zakon ito , prosim , daj!

KRALJ:
Zakonito! Čudovito!
K aj sem  teslo m ar zabito?
Tu pri nas sem  zakon  jaz, 
m o ja  volja je ukaz.
Te besede k  srcu vzemi, 
m oji m ilosti verjem i!

PETELIN :
Z rak  je čist! K ikiriki!
K irik i! Le m irno  spi!

KRALJ:
K akšna  radost! Časi zlati!
N oč  in dan bom  mogel spati, 
v poste lji bom  kraljeval, 
veselil se, pil in spal.
Le naprej! N a  plese, maškarade, 
le naprej v naslade, 
kar  pozab im  vse skrbi, 
sreča naj povsod  žari!
Čudovito  sonce greje, 
spe t pom lad  se v  srcu sm e je ; 
vse je  zacvetelo v maj, 
rad kar tu bi drem al z d a j . . .

Režiser ■ asistent D. Fišer in šepetalec B. Švajger pri aranžirki 
(Rimski • Korsakov: »Zlati petelin«) '
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S m iljan  Sam ec:

OB DRUGEM REDNEM OBČNEM ZBORU 
SKUPNOSTI POKLICNIH GLEDALIŠČ 

JUGOSLAVIJE
(R efe ra t p redsedn ika n a  občnem  zboru  dne 5. m aja  1962 

v N ovem  S adu)

Na p rvem  rednem  občnem  zboru  naše S kupnosti gledališč 
dne 13. m a ja  1.1960 je  tovariš  V lajko Ubavič v svoji uvodni besedi 
m ed d rugim  dejal: »Skupnost gledališč Jugoslavije je  v tem  
k ra tk em  razdob ju  od ustanovitve do danes že s tis tim , k a r  je 
naredila , z lasti pa  še s tis tim , česa r še ni naredila , a bi b ila že 
m orala  nared iti, p rep ričana, da je  ta  fo rum  — ko t svobodna 
asociacija  jugoslovanskih  poklicnih gledališč — ko t in s tituc ija  
tako  zelo po trebna , da  n jene družbene uprav ičenosti načelom a 
n iti ni treb a  dokazovati.« Menim, da  sm em  in m oram  to  ugo­
tovitev v im enu nas vseh že n a  začetku svoje razprave tud i 
d a n e s '  ponoviti, če hočem  n a  k ra tk o  p rikazati, ka j je  naša 
S kupnost v dveh letih  od tis tega občnega zbora  do danes n a ­
redila, še več pa, k a j zarad i okoliščin n i nared ila , a bi bila to 
m ora la  nared iti. V endar pa  — če pregledam o dejstva  — v tem  
razdob ju  dejansko  n i nared ila  tako  malo, čeprav bi m i vsi želeli 
in te r ja li  od n je  m nogo več.

A preid im o k a r  h k o nk re tn im  dejstvom .
Na zadn jem  rednem  občnem  zboru  so bili izvoljeni v upravn i 

odbo r S kupnosti poklicnih  gledališč Jugoslavije tovariši: Milan 
Bogdanovič (B eograd), Pero B udak  (Z agreb), Milan Dedinac 
(B eograd), Miloš H adžič (Novi Sad), Spaso K uljan  (S kop je ), Lav 
M irski (O sijek), H asan  Mekuli (P riš tin a ) , V lado Olujič (R eka), 
Niko Pavič (T itog rad ), Duško R oksandič (Zagreb), L jub iša Ružič 
(N iš), V lajko Ubavič (S ara jevo ), in Safet č iš ič  (M osta r)  kot 
člani odbora, a  S m iljan  Sam ec (L ju b ljan a) k o t predsednik , 
P redrag  Dinulovič (B eograd) ko t podpredsedn ik  te r  D ju rd jinka  
M arkovič (B eograd ) ko t ta jn ik . V upravn i odbor so bili to re j 
izvoljeni p redstavn ik i m nogih večjih in m an jš ih  gledališč iz vseh 
republik  in tu d i neka te rih  nacionalnih  m an jš in  v državi.

Tako velik in širok  upravn i odbor se seveda n i mogel češče 
sesta ja ti , zato  p a  se je  m nogo bolj pogosto se s ta ja l se k re ta r ia t 
Skupnosti, ki je  štel osem  članov. U pravni odbo r se je  to re j 
sesta l le tr ik ra t,  se k re ta r ia t p a  devetkrat, poleg tega p a  so bila 
v dveh letih sk licana še š tir i š irša  posvetovanja, ki so zajela 
m noge gledališčnike in  so obravnavala nek a j na jpom em bnejš ih  
g ledaliških v p rašan j, tako  n. p r. n ag ra jevan je  gledaliških delav­
cev, re p e r to a r  naših  gledališč, p roslavo sto letn ice kon tinu iranega 
p rofesionalnega gledališkega dela v naši državi itd.

V m an d atn o  dobo dosedan jega upravnega odbora  pa  je  pad la 
Predvsem  za vsa n aša  gledališča izredno pom em bna obletnica,
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sto le tn ica  H rvatskega narodnega  gledališča v Zagrebu in s to ­
le tn ica S rbskega narodnega  g ledališča v Novem Sadu, ko t dveh 
naših  n a js ta re jš ih  p ro fesiona ln ih  gledališč, ki s ta  vseh svojih  
n ad a ljn jih  sto  le t oh ran ili kon tinu ite to  dela in obstanka. K er 
p a  bodo tem a dvem a sto le tn icam a km alu  sledile s to letn ice tudi 
n eka te rih  d rug ih  naš ih  glavnih gledališč, p redvsem  N arodnega 
gledališča v B eogradu in S lovenskega narodnega gledališča 
v L jub ljan i, in je  to re j približno v istem  času vzniknila živa 
g ledališka m isel po vsej naši državi, je  p rav  n aša  S kupnost dala 
pobudo, d a  so vsa  n aša  gledališča proslav ila  to pom em bno 
obletnico in ji  dala  edinstveno obeležje s p o u darjeno  oživitvijo 
dom ačega rep e rto a r ja . To zavestno d e jan je  naše S kupnosti bo po 
svojih  .pozitivnih rezu lta tih  vsekakor im elo za zgodovino naših  
gledališč mnogo večji pom en, k ak o r se n a  prv i pogled zdi. N aša 
S kupnost je  nam reč s tem  svojim  učinkovitim  priporočilom , 
k i ga je  naslovila n a  vsa g ledališča v državi, pospešila  in pod ­
p r la  večletne pozitivne nap o re  S terijinega pozorja , za rad i k a te r ih  
je  danes v m nogih  n aš ih  gledališčih p rev ladala izvirna dom ača 
d ram a tik a ; dom ača d ram a tik a  pa  je  nedvom no osnovni pogoj 
za razvoj izvirnega izraza in obraza  naših  jugoslovanskih  gle­
dališč, t. j. gledališč vseh enakopravn ih  narodov  Jugoslavije. 
Toda k te j s to letn ici se bom o povrnili pozneje.

Marija Jarčeva:
Osnutek kostuma za carico 
iz Šemahe in njene sužnje 
(»Zlati petelin«)
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Ko sm o le ta  1959 n a  u stanovnem  občnem  zboru  v Novem 
Sadu  ustanovili našo  S kupnost, in  izbrali za n jenega prvega p red ­
sednika zaslužnega in  priznanega gledališkega delavca M ilana 
Bogdanoviča, sm o si zastavili v rsto  nalog, ki n a j bi jih  ta  nova 
o rganizacija  izpolnila v k o ris t gledališčem  in gledališki um e t­
nosti po vsej naši državi. D otedanji položaj naših  gledališč je 
nam reč dozoreval in  je  iz dneva v dan bolj nu jno  te r ja l sp re ­
m em bo njihovega stan ja , kak ršno  se je  izgradilo v letih  nepo­
sredno  po revoluciji in  osvoboditvi države. To n u jnost spre ­
m em be je  narekoval in vsak  dan bolj narek u je  splošni razvoj 
naše d ru žb e  in vseh n jen ih  vej te r  dejavnosti. G ospodarska 
gotovost in b rezsk rb n o st obstanka, k ak o r so jo  n aša  gledališča 
uživala prvo desetle tje  po osvoboditvi, se je  p rv ik ra t zam ajala, 
ko sm o se znašli v položaju, v k a terem  so po ukinitv i adm in i­
s tra tivnega  ekonom skega sis tem a začele delovati norm alne eko­
nom ske zakon itos ti in so n ek a te ra  m an jša  gledališča pad la  ko t 
žrtev  neuravnovešenega razvoja, d ruga p a  zato, češ da niso im ela 
osnovnih pogojev za um etn iško  ra s t  in delo. Po drug i p la ti pa  so 
se km alu  zatem , zlasti po večjih m estih , h k ra ti začele p o ra ja ti 
sam osto jne  eksperim en talne , ali če hočete — avan tgardne 
gledališke skupine, ozirom a »mali odri«, sestav ljen i sicer prav 
tako  prvenstveno  iz p rofesionaln ih  gledaliških um etnikov, ki so 
hote li izpovedovati ali novo um etn iško  idejo, ali p a  p rep rosto : 
delati, ker jim  m atičn i večji ansam bli niso nudili dovolj m ož­
nosti um etn iškega izživljanja. Ponekod pa  so bile p ri tem  po sredi 
tu d i neobjek tivne um etn iške am bicije  posam eznikov. Toda z 
o d m iran jem  d irig iranega vodenja gledališč, ki ga je  spočetka 
izvajala ob last m lade države, in z dozorevanjem  nove svobodne 
socialistične družbe so p rofesiona lna gledališča p o sta ja la  bo lj in 
bo lj v svojem  ag iran ju  sam o sto jn a  in neodvisna, k ak o r  je  po­
s ta ja la  sa m o sto jn a  in neodvisna n aša  ce lo tna socialistična skup ­
nost. H k ra ti  z iskan jem  sam osto jn o sti in neodvisnosti gledališča 
ko t nu jn e  um etn iške funkcije  in kritičnega ogledala družbe — 
pa so g ledališča v zadn jem  času  začela zapada ti tud i v razno ­
v rstne težave, vse od  iskan ja  novega nač ina vodenja pa  finan ­
c ira n ja  gledališč do novega nač ina  nag ra jev an ja  po delu v n jih  in 
razdeljevan ja  u stva rjen ih  dohodkov. Z neizprosno n u jn o stjo  trk a  
to re j  danes n a  n aša  v ra ta  p roblem  splošne reorganizacije  našega 
gledališkega življenja, ki pa  ne le d a  ne sm e b iti slabše, am pak 
m o ra  b iti m nogo boljše  od dosedanjega: b iti m o ra  vzgon za nov 
razcvet gledališke um etn o sti p ri nas, za nas in m ed nam i.

V p raša ti se bom o to re j m orali še danes na koncu naših 
razprav, ali je  v tem  novem  položaju  naš ih  gledališč tak a  orga­
nizacija, k o t je  n aša  S kupnost poklicnih  gledališč Jugoslavije, 
op o rtu n a  in ali n am  je  sploh po trebna . T oda navzlic s labostim  
in predvsem : navzlic m n ogokra t p rem a jh n i učinkovitosti našega 
dosedanjega dela  Skupnosti te r  zlasti še navzlic dosedan ji p re ­
m ajhn i m edsebo jn i povezanosti, n a j k a r  ta k o j v začetku ugo­
tovim  svoje p rep ričan je , da nam  je  ta k a  organizacija  p rav  danes 
ta  dan  p o treb n a  bo lj k o t kdajko li doslej! P rav  v sedan jem  
položju  v re tja  in  dnevnega sp rem in jan ja , isk an ja  te r  p re ra šč an ja  
v ob likovanju  vsega našega javnega b it ja  in ž itja  se, m islim ,
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m oram o vsi, k i n am  je  gledališče p r i  s rcu  in  k i zan j živimo, p re j 
ko p re j  zd ruž iti in  povezati v ta k i organizaciji, d a  bom o v n ji 
ko t v svo jem  n a jv iš jem  p arlam en tu  razp rav lja li in  iskali pot, 
načine in  s redstva  za vodilo, pom oč in  — če tre b a  — tu d i za 
obram bo  tega, k a r  bo z n am i v red  o b ran ila  vsa n aša  socialistična 
d ružba: svobodno in  živo gledališče ko t izraz um etn iške sile 
naših  narodov.

T oda o vsem  tem  n a j spregovori n aša  razprava.

*  *  *

Ce n a j to re j n a jp re j p red  vam i razgrnem  in v glavnih potezah 
sum iram , k a j je  v p re tek lem  dveletnem  m and a tn em  obdobju  
naša  S kupnost izm ed naših  skupnih  načrtov  in ho ten j nared ila , 
v čem  vse p a  ni uspela, bo prvega n em ara  prem alo , d rugega pa

Kostum Mije Jarčeve 
za generala 1’olkana 
(»Zlati petelin«)

preveč. Toda tega »prem alo« je  bilo predvsem  krivo nepovoljno 
finančno s ta n je  naše  Skupnosti, ki sm o j i  po sklepu p re jšn jeg a  
občnega zbora  odm erili m nogo prenizko članarino. Č lanarina  vseh 
včlanjenih  gledališč za tr ile tn o  dobo o b s to ja  naše  organizacije 
nam  ni dala, k o t je  razvidno iz b lagajn iškega poročila, skupno 
n iti dva m ilijona d inarjev  dohodkov. To je  ka jp ak  m a jh n a  osnova 
za še tako  sk rom no  trile tn o  delo take  organizacije. S kupnost je  
poleg tega sicer dobila v le tih  1960 in 1961 še 10,201.000 din do tacij,
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ki so jih  prispevali: Zvezni sk lad  za pospeševanje ku ltu rn ih  
dejavnosti, Sveti za k u ltu ro  S rbije , Slovenije, H rva tske , Črne 
gore te r  Bosne in H ercegovine, nadalje  še L judsk i odbo r m esta  
B eograda te r  K om isija  za k u ltu rn e  zveze s tu jino  — v endar so 
bile vse te  do tacije  dodeljene nam ensko  za organizacijo  proslave 
s to letn ice n aš ih  gledališč. Zato tud i je  b ila glavna dejavnost naše 
S kupnosti v p re tek lem  dveletnem  obdob ju  u sm erjen a  predvsem  
v proslavo stoletnice, k i pa  je  sicer to  p rvenstveno pozornost 
naše organizacije po svojem  občnem  k u ltu rn e m  pom enu tud i 
upravičeno zaslužila. O rganizaciji te  proslave, p redvsem  ude­
ležbi S kupnosti gledališč n a  p roslavah  v Zagrebu in pozneje 
v Novem Sadu, razen  tega pa  vsa sk rb  za cen tra lno  proslavo 
in počastitev  obeh teh  sto letn ic v B eogradu v času  kongresa  
d ram sk ih  um etn ikov  Jugoslavije, ki jo  je  po dogovoru z Zvezo 
d ram sk ih  um etn ikov  zasnovala in o rganiz irala  izključno sam a 
naša  S kupnost, je  bilo posvečenih več se j se k re ta r ia ta  in u p rav ­
nega odbora. Na cen tra ln i proslav i v B eogradu s ta  poleg dom a­
čina, d ram skega  ansam bla  N arodnega gledališča iz B eograda, 
nas top ila  še oba glavna jub ilan ta , S rbsko  narodno  gledlišče iz 
Novega S ada in H rva tsko  narodno  gledališče iz Zagreba. Obe ti 
dve jub ile jn i p redstav i je  počastil z ob iskom  tu d i visoki pokrovi­
te lj proslave stoletnice, p redsedn ik  republike Josip  B ro z-T ito . 
Že sam o s tem  dejstvom , pa tud i sicer z na jš iršo  publiciteto  
sp rem ljan a  in pozdrav ljena p roslava sto letn ice naših  dveh n a j­
s ta re jš ih  gledališč je  tako  bila povzdignjena n a  n a jv iš ji ku ltu rn i 
in d ružbeni p iedestal, kakršnega doslej še ni b ila p rizna la našim  
gledališčem  zgodovina! O srednje proslave v B eogradu  so se na  
povabilo S kupnosti udeležili tud i neka te ri gostje  iz Poljske, Če­
ške, B olgarije in Rom unije . P redstavn ik i Skupnosti so se m im o

Mija Jarčeva: Kostumi oklopnikov in starcev v »Zlatem petelinu«
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tega tu d i aktivno udeležili kongresa d ram sk ih  um etnikov Jugo ­
slavije.

Ob teh  zunan jih  k u ltu rn ih  m an ifestacijah , ki jih  je  uspešno 
organiz irala  S kupnost, je  poglavitni n ap o r pa tud i nam enska 
finančna sredstva  o rganizatorjev  zavzela velika razstava »Sto let 
poklicnih gledališč v Jugoslaviji«, ki je  bila p rvi dan  proslave, 
5. feb ru arja , o d p r ta  v Beogradu, za tem  pa je  bila p renesena 
še v L jubljano, Zagreb, Novi Sad te r  v zm an jšanem  obsegu v 
K ikindo. Ta razstava , k i so jo  pod  vodstvom  Milene Nikolič 
p riprav ili gledališki zgodovinarji, m uzealci in a rh iv a rj i  vseh re ­
publik , je  zbra la  in p rikazala  m nogo doslej še neznanih  doku ­
m entov in je  začasno sp rav ljena  v M uzeju gledališke um etnosti 
v Beogradu. K er je  razstava  k lju b  pom anjk ljivostim  dragocena, 
bi bilo škoda, če bi je  ne prevzela še d ruga večja m esta  Jugo ­
slavije, zlasti vsa tista , k i im ajo  svoja poklicna gledališča. Ob 
te j razstav i sm o na tisn ili tu d i katalog, ki bo osta l k o t dokum ent 
pom em bne jub ile jne  m anifestacije .

Razen vseh teh  proslav  in  m an ifestacij ob s to letn ici se je  
S kupnost udeležila tud i proslave 125-letnice, o dkar je  bilo v 
K ragujevcu osnovano prvo gledališče, v le to šn jem  letu  pa se bo 
ju n i ja  udeležila tud i proslave 350-letnice zgradbe H varskega 
gledališča.

*  *  *

V drugem  delu u d ejs tvovan ja  p redstavnikov  S kupnosti gle­
dališč m enim , da  m o ram  na p rvem  m estu  ugotoviti, da je  naša  
S kupnost po začetnem  nezaupan ju  vendar km alu  vzpostavila p r i ­
srčen  s tik  z Zvezo d ram sk ih  um etn ikov  Jugoslavije, p a  tud i s Sin­
d ika tom  delavcev v um etn o sti in ku ltu ri, sa j je  vendar sam o ob 
sebi razum ljivo, da  n u jn o  m o ra jo  vse tr i  organizacije ne le sode­
lovati, m arveč se m ora jo  celo dopoln jevati v svoji skupn i sk rb i 
za gledališče, ki ga p red s tav lja jo  predvsem  sam i gledališki u m e t­
niki. N aša S kupnost gledališč to re j  n ikako r ni o rganizacija  ne ­
k dan jih  upravnikov  - najem odajavcev  p ro ti najem n ikom  - um etn i­
kom. O tem  dovolj ja sn o  govori tud i s ta tu t  naše  organizacije , ki 
jam či, da vsakok ra tne  p redstavn ike  posam eznih  gledališč svo­
bodno izvolijo upravn i odbori teh  gledališč, ki jim  je  dano na 
p ro s to  voljo, koga bodo izvolili za p redstavn ika  svojega gle­
dališča. S icer p a  n aša  socialistična d ru žb a  razum ljivo  že sam a 
po sebi ne bi dopustila  n ikak ršn ih  na jem oda javsk ih  »kartelov«, 
m arveč so v zvezi z gledališči m ogoče le svobodne asociacije teh 
gledališč, ki n a j skrbe, da  s pom očjo  stva rn ih  analiz p rem o tre  
in razčiščajo  skupna  v p raša n ja  bodisi organizacijske ali p a  tudi 
um etn iške narave. T aka organizacija  bi m ora la  na  p rim er v p r i ­
hodnje p o sk rbeti tud i za osnovanje raznovrstn ih  servisov, p re d ­
vsem  tehniške, pa  n em ara  za n ek a te ra  p ed roč ja  tud i delom a 
um etn iške narave, recim o, servis za izdajan je  gledališke lite ­
ra tu re , publikacij in celo prevodov? To m isel je  skuša l rea liz ira ti 
že naš sedan ji up ravn i odbo r in se je  v ta  nam en  že dogovarja l 
z d irekc ijo  S terijinega p ozo rja  za tov rstno  skupno akcijo , k i pa 
še ni bila u resn ičena za rad i p o m a n jk an ja  m a te ria ln ih  sredstev . 
V prašan je  pa  je  o d p rto  in bo te rja lo  vsak dan  bo lj pozitivne re ­
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šitve, zlasti še, k e r  neka te re  tu je  pa  tu d i dom ače av to rske orga­
nizacije p o stav lja jo  gledališčem  včasih k a r  m alo razum ljive za­
hteve, čeprav  se s tr in jam o , da  je  treb a  tu d i izvirne av to rje  in 
prevajavce za n jihovo um etn iško  delo p rim erno  zaščititi. K er bo 
naš razvoj v p rih o d n je  že zarad i p o treb  film a in radiotelevizije 
nedvom no pod p ira l p rehod  nekega dela um etnikov, zlasti reži­
serjev, scenografov, kostum erjev  itd. v s ta tu s  svobodnih um e t­
nikov, bo verje tno  po trebno  m isliti tud i na  nekakšno gledališko 
delovno posredovalnico, čeprav  je  tren u tn o  p ri nas gledaliških 
um etnikov še vedno m nogo prem alo , da  bi z n jim i pokrili vse 
potrebe. To pom an jk an je  zadostnega števila kvalite tn ih  um etn i­
kov obču tijo  zlasti m noga gledališča zunaj repub lišk ih  centrov, 
k je r  ni rač u n a ti z dodatno  zaposlitvijo  p r i  film u in televiziji. 
Tega občutnega p o m an jk an ja  še vedno ne m orejo  zadostno  zaje ­
ziti ne obsto ječe akadem ije  za igralsko um etnost, ne akadem ije  za 
glasbo, še m an j pa  sedan je  baletne šole itd . Posebno vp rašan je  
vsega tega um etn iškega šo lstva p red s tav lja  p rehod  na  novi si­
s tem  fin anc iran ja  šolstva, zakaj še m an j ko t za neka te re  sredn je  
in strokovne šole im ajo  posam ezne občine in teres  za p odp iran je  
takega specialnega šolstva, c igar d ip lom anti p rav ilom a le v m an jši 
m eri o s ta ja jo  v istem  k ra ju . T oda tu d i tako  specialno šolstvo je  
ogledalo in dokum ent splošne ku ltu re  nekega n a ro d a  p a  tud i 
države, zato trd n o  verujem o, da  bom o našli način  in s redstva  
za p rem ostitev  tren u tn ih  težav tud i na tem  področju .

S kupnost poklicnih gledališč Jugoslav ije  pa  je  že doslej n a ­
vezala p lodne s tike tud i z neka te rim i d rugim i so rodn im i držav­
nim i pa  tu d i m ednarodn im i asociacijam i. T ak  tesen  s tik  je  bil 
v zadn jem  času dosežen z nacionaln im  cen trom  ITI-ja ko t s tro ­
kovnim  organom  jugoslovanske nacionalne kom isije  za UNESCO. 
Na predlog Skupnosti je  bilo v nacionaln i cen ter im enovanih 
nekaj znanih  gledališčnikov.

Zelo dober s tik  in sodelovanje je  S kupnost gledališč že doslej 
dosegla zlasti s festivalom  »Sterijino pozorje«, m ed tem  ko mnogo 
inan j ali pa  nič z osta lim i d rugim i našim i festivali. Popolnom a 
jasno  in nesporno  pa je, da  bi bilo kakršnoko li tesnejše  sode­
lovanje s S k u pnostjo  poklicnih gledališč Jugoslav ije  lahko zelo 
koris tno  p rav  za vse take  festivale v državi. Po m n en ju  u p rav ­
nega odbo ra  Skupnosti pa  bi ta  odločujoče m orala  sodelovati 
tud i p ri izbiri gledaliških ansam blov  za gostovanja v tu jin i, zlasti 
za gostovanja , ki jih  organizira  K om isija  za ku ltu rn e  zveze s tu ­
jino  v okviru m eddržavnih  k u ltu rn ih  konvencij in za nastope v 
Gledališču narodov  v Parizu.

P odročje  dejavnosti te  naše S kupnosti kot, poud arjam , n a j­
višjega gledališkega parlam en ta , čigar glas n a j bi bilo ču ti po 
vsej državi in nem ara  celo v tu jin i, bi to re j lahko bilo zelo široko, 
zato ne dvom im  v uprav ičenost n jenega obsto ja . Zelo tesen  obo­
je s tran sk i s tik  pa je  bil že doslej dosežen z Zveznim se k re ta ri­
a to m  za k u ltu ro  in tu d i K om isijo  za k u ltu rn e  s tike s  tu jino . 
Z obem a tem a  zveznim a o rganom a so se p redstavn ik i naše 
S kupnosti že večkrat in konk re tno  posvetovali, zlasti v zvezi 
z neka te rim i n ač rti zakonov in uredb , k i n a j b i zadevali gleda­
lišča in gledališke um etnike. P rip rav ljenost za uspešno sodelo­
vanje je  to re j  na obeh s tran eh  in zato n i razloga, da  se to  sode-
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Akad. slikar Maks Kavčič: Scena za II. dejanje »Zlatega petelina«

lovanje ne bi še poglobilo, z nam enom , d a  bi koristilo  gledališčem  
in naši družbi.

Vse to  bi to re j  m ogle in m orale  b iti p rednosti in dobre  p la ti 
take  organizacije, ko t je  n aša  S kupnost gledališč, če bo v bo ­
doče še razširila  in izboljša la  svoje delo. Da pa bi to dosegli, 
je  nu jno , da  najdem o za delo te  o rganizacije p o treb n a  zadostna  
f inančna in m a te ria ln a  sredstva , k i n a j jih  v večji m eri k o t do ­
slej p rispevajo  sam a gledališča s  povišano članarino, v znatni 
m eri p a  tu d i vsa n aša  družba, n a  čelu z zveznimi in republišk im i 
sveti za k u ltu ro  in prosveto . N aši S kupnosti so se nam reč  že 
doslej, ko še ni v polni m eri zaživela, v m nogih  p rim erih  obračala  
za pom oč in  posredovan je  m noga, zlasti m an jša  gledališča, pa  
tud i neka te ri posam ezni gledališki delavci, zlasti v zvezi z obsto ­
ječim i zakoni o socialnem  zavarovanju . Tudi to  je  nam reč  ena 
prv ih  nalog naše S kupnosti, ki je  v te j  sm eri že s to rila  ukrepe 
za sp rem em bo dosedan jih  zakonov, p redvsem  za zm an jšan je  
delovnega s taža  nek a te rih  panog nas topa joč ih  um etnikov, n. pr. 
zlasti baleta , opern ih  pevcev in pihalcev v o rkestru , k ako r im ajo  
to vp rašan je  že pozitivno in  zgledno rešeno n ek a te re  napredne 
države.

Cilj naše  S kupnosti je  to re j: nap redek  g ledališča p ri nas 
in pom oč te r  pod p o ra  zaslužnim  gledališkim  u m etn ikom  in de­
lavcem. N a te j pozitivni osnovi se lahko najdem o in  združim o 
z vsem i s trokovn im i zd ružen ji in tu d i z oblastven im i organ i — 
od zveznega izvršnega sve ta  p a  do poslednje občine, ki im a po ­
klicno gledališče! Že sam o ta  ugotovitev je  ja sn a  in nedvom na 
te r  govori za nada ljn ji obstanek  Skupnosti!
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Toda glavna naloga je  neposredno  p red  nam i v p rip rav lja joč i 
se reorganizaciji našega gledališkega živ ljen ja in v iskan ju  poti 
te r  p r ilag a jan ju  k u ltu rn ih  ustanov  sp lošnem u razvoju  in  u tr ip u  
naše socialistične družbe, v sk ladu  z razvojem  našega gospo­
dars tv a  in  splošne ekonom ike, čeprav  u m e tn o st in gospodar­
stvo n im ata  m nogo paralelizm ov v n o tran jih  zakonitostih , še 
m a n j p a  podobn ih  receptov za n ju n  napredek .

T oda s to p n ja  gospodarskega razvoja, vsak njegov dvig ali 
padec in  še kako  vplivata n a  gledališče in um e tnost v n jem  
k o t p ro d u k tu  ne le ide j in zm ožnosti, am pak  tu d i ekonom skih  
m ožnosti, k ak ršne  im a družba, b rez k a te re  in m im o k atere  
tu d i ne m ore  b iti gledališča. N aša socialistična družba je  _ do slej 
gledališče in  gledališko um e tnost — k ljub  neka te rim  občasnim  
n ihan jem  v te m p era tu ri — obilno podpirala . Ta pod p o ra  gledali­
šču je  b ila p rv a  le ta  po  vojni neka j časa  celo tako  velika, d a  je 
sčasom a p osta la  že škodljiva, k er je  del gledaliških delavcev 
razorožila  in uspavala v u radn iško  nedotak ljiv i lagodnosti. Ven­
d a r  ta  lagodnost n i b ila posvečeni a tr ib u t sam o gledališča, tem več 
je  lebdela v z raku  m ars ik je  v natanko  p lan iran ih  in e lek tron ­
sko vnap re j iz računanih  kolesnicah našega živ ljenja k o t na ­
sp ro tn a  u tež nepreračun ljiv ih  p res tan ih  vojn ih  grozot in  bede. 
Toda n aša  živa socialistična in revoluc ionarna misel, k i n i klonila 
v vojni, se je  p rva  in p rav  km alu  znova p red ram ila  in začela iskati 
novo pot tu d i v iskan ju  sam ega nada ljn jega  socialističnega 
razvoja. In  na  po t v novi u tr ip  b o ja  in v novo življenje je  iz 
k ra tk e  lagodnosti m oralo  m ed prv im i s to p iti p rav  tako  tud i 
naše gledališče.

V tem  koleban ju  se je  naše gledališče k a r  h itro  izmuznilo 
izpod ja rm a  od nekod predp isanega in prepisanega, tako  im e­
novanega socialističnega realizm a in sm elo te r  odločno razbilo  
vse u tesn ju joče  in toge um etn iške okvire. Naš gledališki oder 
je  m ed prvim i izbojeval to  bitko, k ak o r je  že p red  vojno m ed 
prvim i napovedal revolucijo  in se m ed vojno m ed prv im i aktivno 
prik ljuč il revoluciji. T oda veliko teže je  šlo z razb ijan jem  u ra d ­
niške lagodnosti eksistence, po k a te re  p rincip ih  neum etnika, 
ki je  en k ra t v dobi k o n ju n k tu re  po  nak lju č ju  p restop il p rag  gle­
dališča, ni bilo m ogoče več odsloviti ali p a  p reu sm eriti v p rim er­
nejši poklic. S aj tak ih  p rim erov  iz jalovljene eksistence v gle­
dališčih — razen  ponekod — v resnici ni bilo mnogo, vsekakor 
mnogo m an j k o t v d rugih  poklicih, to d a  ti posam ezni p rim eri 
so bili n a  od ru  ^ ak o j in  neusm iljeno  vsem  n a  očeh. Gledališki 
oder je  res  k ru t, ke r  u m etn ika  do k ra ja  razgali, veliko bolj 
ko t ka terako li d ruga u m e tnost in veliko bo lj ko t kateriko li d rug 
poklic. Zato tud i ni čudno, da je  vsak gledalec tu d i k ritik , in to 
ne vselej dobrohoten , čeprav im a gledališče rad.

P rav zato  p a  tu d i n i čudno, da ob »krizi« gledališča, k i so jo 
p rvi razvpili nem ara  neka te ri nekritičn i oboževalci televizije, 
m alone vsakdo pon u ja  »svoj« recep t za njegovo rešitev: m enda 
res vsakdo — razen sam ih  gledaliških ljudi, ki žive in delajo 
v n jem  že le ta  in desetletja! K do im a to re j  izm ed obeh prav? 
Bržkone — ne prvi, ne drugi. S tem i ugotovitvam i sicer izrekam  
izključno sam o svoje osebno m išljenje. Ta m isel p a  se m i ne- 
odvrnljivo pon u ja  m alone vse zadnje leto, ko p reb iram  recepte
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za ozdravitev  bolnika, k i n a j bi bil p r i  nas  sam o in edino še 
gledališče! In  tega poslednjega bolnika znajo učinkovito  ozdraviti 
že k a r  tud i neka te ri b ruc i na  k iru rg iji. S tem  n ikako r ne zanikani, 
da  je  p riho d n o st in n ap redek  na s tran i m ladih, če resn ično  iščejo 
in hočejo graditi. Toda m ladost n ikako r n i edino zagotovilo, da 
je. recep t pravilen. Nič m a n j pa  k a jp ak  ni za tako  p rav ilnost za­
gotovilo že sam a sivolasa častitljivost.

In  v čem nim am o p rav  m i sam i gledališčniki? B ržkone v tem, 
da  m alone vsi že več k o t poldrugo leto  m olčim o, ali p a  se izm i­
kam o z ne jasn im i in m eglenim i odgovori, s ka te r im i si ne upam o 
reči bobu bob.

V čem  je  to re j stvar?
V m nogočem . P redvsem  v tem , da zelo rah lo  in boječe zago­

varjam o  poglavitno, brez česa r ni nobene prave um etnosti: sa ­
m osto jn o st um etn iške ideje in neporušljivost zavestnega uinet-

V. Marinčeva, S. Polik in S. Leben v Osterčevih »Iluzijah« 
(Koreograf H. Neubauer, dirigent I). Žebre)
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niškega koncepta. To eno tnost volje in d e jan ja  zasleduje vsaka 
slikarjeva roka, ne da  bi j i  kdo oporekal pravico sam osto jne 
akcije. In  recep ti za novo vodenje gledališč? Mnogi nam  p ripo ­
roča jo  v gledališčih popolno sam ouprav ljan je  um etn išk ih  in  de­
lovnih kolektivov, s kolektivnim  um etn išk im  vodstvom  nam esto  
posam eznih um etn išk ih  vodij in d irek torjev , k a r  na j bo tud i 
recep t za asanacijo  in popolno regeneracijo  gledališč in bržčas 
tu d i gledališke um etnosti. N ikakor s tem  ne zanikam , da lahko 
um etn išk i in delovni kolektiv  tu d i v gledališču mnogo prispeva 
v konk re tn i sk rb i za bo ljše gospodarjen je  v gledališču, celo več: 
v sk rb i za bo ljše pogoje in nem ara  tu d i za boljšo m etodo dela. 
Vse to je  m ogoče in vse to je  tud i po trebno  p rav  tako  v družini, 
ki na j jo  tvo ri um etn išk i kolektiv.

Toda o h ran iti je  treb a  še p re j ko t to — eno tnost in sam o­
sto jn o s t um etn iškega vodstva, pa  n a j bo to  zaupano takem u  ali 
d rugačnem u gledališkem u um etn iku . O konk re tn i um etn išk i ideji 
ko t vodilu vsakega posam eznega gledališča in o um etn iškem  
konceptu  se je  pač treb a  vnapre j dem okra tično  zediniti, o sestavi 
re p e rto a r ja  in o njegovi konk re tn i realizaciji pa  n a jb rž  ni mogoče 
nobeno »pravilno« glasovanje. S p re je ti konk re tn i um etn išk i ideji 
se pač m oram o vsi v gledališču podred iti, in to tu d i za ceno m o­
reb itnega neuspeha in poraza. T udi pesnik in k ip a r  im a ta  pravico, 
da  svoje delo zavržeta. N ekateri pravijo , da  je  p rim era  s k ap i­
tanom  n a  lad ji za gledališče banalna. M orda res, toda brez teh  in 
tak ih  p redpostavk  si ne p red s tav ljam  um etn iškega u s tv a rjan ja , 
tud i ne gledališkega.

T ak  je  to re j m o j osebni predlog, ki n a j bi bil izhodišče za 
n ada ljn jo  d iskusijo  »o n eka te rih  p rob lem ih  um etn iškega vodenja 
gledališča«, zak a j m enim , da je  to osnovno izhodišče, za ka tero  
se m oram o vsi n a jp re j  zediniti, če hočem o izklesati našem u gleda­
lišču tak  ali d rugačen  ju tr iš n ji  ali današn ji obraz, še le  na te j 
razčiščeni osnovi bom o lahko uspešno izgradili n ada ljn jo  stavbo. 
Reševanje vse druge prob lem atike  gledališč je  tesno  odvisno od 
tega, tako  ali d rugačno zastavljenega osnovnega izhodišča.

Menim, d a  je  S kupnost poklicnih gledališč Jugoslavije prva 
poklicana, d a  glede tega v p raša n ja  sp re jm e jasno  in odločno 
stališče, ne glede na vse dosedan je  »teorije«.
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EMIL FRELIH — TRIDESET LET 
V GLEDALIŠČU

Vsestransk i gledališki delavec E m il Frelih proslavlja tridese t­
letnico svoje plodne in široke gledališke dejavnosti.

Že v sv o jem  o sm em  letu je  bil Frelih učenec v šoli Glasbene 
m atice v L jubljani. Absolviral je  teorijo, m ladinsko  pe tje  in se 
učil violine. K m alu  je  pričel igrati in režirati na am aterskih  
odrih, ž e  pred  svo jim  še s tna js t im  le tom  se je  vpisal v d ram sko  
šolo, k i jo  je  v okv iru  »Zveze ku ltu rn ih  društev« vodil prof. Osip 
Šest.

Leta 1928 je ko t  s ta tis t prvič sodeloval v Drami SNG, po tem  
pa nastopal tudi v epizodnih vlogah. Spre je t je  bil na Državni

Jubilant Emil Frelih

konservatorij, k jer  je  študiral d ram sko  igro, so lopetje in  operno  
dram aturgijo.

Leta 1932 je  postal Frelih član ljub ljanske Opere in v  n je j  
sodeloval ko t  operni pevec, igralec in plesalec, pa tud i ko t  inspi- 
cient in režiser - asistent. Pozneje je  odšel š tudirat v Prago in 
na Dunaj, k je r  je  m ed  drugim  režijsko  predelal vse W agnerjeve  
opere.

V le tu  1939 je  debutiral ko t režiser v Operi SN G  in bil anga­
žiran. Veselje do gledališča ga je  vodilo v »Mozarteum« v Salz­
burgu, k je r  je  absolviral k u r z  za operni studio. Po vrn itv i v do ­
m ovino  je  bil sedem  let režiser ljub ljanske Opere.
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M ed vo jno  je  bil E m il Frelih in terniran v treh ita lijanskih  
taboriščih in  tildi tam. ku ltu rno  deloval. Po osvoboditv i je bil 
eno sezono spet režiser v naši Operi, nato pa postal u m etn išk i  
vodja in režiser Delavskega m estnega gledališča na Jesenicah, 
k jer  je  vodil tudi dram atično in baletno šolo.

V želji po izpopolnjevanju  je  odpotoval leta 1946 v Prago. 
Tam  je  sodeloval ko t  režiser - asistent, hkra ti  pa študiral f i lm sko  
režijo v Barrandovu. Največji uspeh na Češkoslovaškem  je do­
živel s prvo izvedbo po ljske  opere »Strašni dvor«, hkra ti pa je 
bil ko t  asistent režije pri f i lm u  še posebej nagrajen. Bil je  tudi  
ko m en ta to r  praškega Radia v oddajah za . Jugoslavijo in posre ­
doval čez 90 predavanj o češkoslovaškem  ku l tu rn em  življenju. 
Sodeloval je  ko t  stalni dopisnik pri slovensk ih  časopisih, o slo­
ven skem  in jugoslovanskem  ku l tu rn em  ž iv ljen ju  pa je  poročal 
v čeških revijah in časnikih.

Po vrn itv i  v dom ovino  leta 1948 je  bil Frelih na jpre j dodeljen  
Triglav fi lm u, ko t gost pa je  režiral v S ko p ju  »Prodano neve­
sto« (dirigent: Lovro Matačič). Potem  je  v L jubljani prevzel 
ravnateljstvo »Zabavnega gledališča« in pozneje u m etn iško  vod ­
stvo šentviškega gledališča. V L jubljani pa je v želji po  sam o­
sto jnem  gledališkem  delu ustanovil in vodil »Kom orno gledali­
šče«, s ka ter im  je gostoval po vsej Sloveniji.

Se  naprej je  režiral ko t  gost opere, operete, dram e in reviie  
po gledališčih od Skop ja  in Prilepa do Ljubljane, Celja, M aribo­
ra, Tolm ina in Kopra.

V sezoni 1957— 58, ko je bil u m etn išk i vod ja  O krajnega gle­
dališča v P tuju, je bil povabljen na režijsko  gostovanje v Novi 
Sad, po tem  pa spet v Skopje. V sezoni 1958— 59 je podpisal 
v N ovem  Sadu angažma stalnega opernega režiserja in v tej 
funkcij i  deluje še zdaj.

V svo jem  gledališkem  delovanju je E m il Frelih zrežiral 105 
oper, operet, d ram  in revij, več s tokra t nastopil na odru in pri­
pravil 54 inscenacij.

E m il  Frelih pa se je  ukvarjal in se ukvarja  tudi z gledališko  
publicistiko. V slovenskem , hrvaškem , srbskem , m akedonskem  
in češkoslovaškem  časopisju  je objavil 250 gledaliških in f i lm ­
skih  s trokovn ih  in propagandnih pa potopisn ih  člankov.

K ot svetovn i popo tn ik  pripravlja  knjigo  »Gledališko živ lje ­
n je  na Daljnem  vzhodu« in »Filmski svet v Južni Aziji«, hkra ti  
pa prevaja gledališka dela iz srbohrvaščine, m akedonščine in 
češčine.

Plodoviti E m il Frelih se u dejs tvu je  tudi v književnosti. Izšla  
so tri njegova pripovedna dela: črtice »Materi«, rom an »Mlado- 
letje« in dram a »Vrnil se je«, napisal pa je  tudi dram e »Prebuje­
nje«, »?«, »Moja dobra deklica«, »Bela krizantema«.

Tako sm o  v skopih  črtah opisali vsestransko  gledališko in 
nasploh ku ltu rno  delo in živ ljenje Em ila  Freliha, ki je z  vsem  
poletom  sodeloval tudi v naši operni hiši.

N aj se g ledališkem u navdušencu E m ilu  Frelihu oddolžimo  
vsaj s skro m n o  zahvalo, m u  ob tridesetletnici gledališkega delo­
vanja iskreno čestitam o in m u  želim o še m nogo lepih uspehov!
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OPERNE NOVICE

BUDIMPEŠTA
Že nekaj tednov  se vsi razgovori v B ud im pešti v rte  okrog 

am eriške  sop ran is tk e  M arga re t Tynes, k i je  nedavno pela Aido 
in Salom o v opernem  gledališču. N jen  čarobni glas, neprem ag ­
ljiva p riv lačnost in  ed instvena igra, vse to  je  povsem  osvojilo 
poslušalce. (P ri tem  m oram o  pom isliti, da  so B udim peštanci 
zelo k ritičn i do  svojih  gostov, sa j jih  je  E nrico  C aruso razočara l 
in se je  m o ra la  slovita pevka Galli-Curci posloviti b rez uspeha). 
Tynesovo p a  so povabili, d a  bi nas top ila  še v rad iu  in na  tele­
viziji.

Dogodek, k i j e 'p r a v  tako  u trd il  sloves bud im peštanske  Ope­
re, je  b ila  obnovljena up rizo ritev  »Manon Lescaut«. P ublika se 
ne m o re  naveličati tega Puccinijevega dela, k a te rem u  s ta  to k ra t 
p ripom ogla  do u sp eh a  rež iser A ndras Miko in d irigen t L am berto  
G ardelli. G lavne vloge so  b ile dvojno zasedene: v vlogi M anon 
s ta  se m en ja li m ladi E rzseb e t H azy in  S tefan ia  M oldovan, s  p r i ­
vlačno zu n an jostjo  in  odličnim  glasom. R obert Ilosfalvy (n a j­
boljši m lad i m adžarsk i te n o ris t)  in  J6zsef S im andy (k i pogosto  
n as topa  v m iinchenski O peri) s ta  pela vlogo Des G rieuxa in 
s ta  povsem  u streza la  kvalite tam  obeh pevk. K ljub  odličnim  
pevcem  je  b ila  up rizo ritev  v celoti tis ta , k i se je  prib ližala  
popolnosti: vsak  odtenek, m uzikaln i in vizualni, je  b il neopore­
čen.

Glavni d irek to r  bud im peštanske  O pere K alm an N adasdy je  
p rav  ta k o  lahko ponosen  n a  obnovitev G oldm arkove opere 
»Sabska kraljica«, ki jo  je  d irig ira l V ilmos K om or. Istočasno  
so izvajali tud i M illockerjevo opere to  »Dijak prosjak«  v p riredb i 
M argit G aspar in Gyorgy K ardos, k i s ta  to  dunajsko  opereto  
prilagodila opernem u  o d ru  z raznim i vstavki iz d rug ih  Millocker- 
jevih del.

ITALIJA
K er tu d i im p resa riji sam i ne vedo, k a te ra  op ern a  dela si v 

sezoni slede po vrsti, se človek težko zanese n a  kupovanje 
vstopnic vnaprej, poleg tega pa so p rak tičn o  sk o ra j vsa operna  
g ledališča razp rodana  nekaj m esecev nap re j z abonm aji. Včasih 
se tud i zgodi, da  le tak i vnapre j oznanja jo  gostovanje vidnega 
opernega um etn ika , to d a  po tem  ko si kupim o vstopnico in p ri­
spem o v m esto  gostovanja, je  gostovanje že m inilo  in  pevec, 
ki sm o  ga želeli slišati, že n as to p a  drugod, v d rugem  m estu. 
Ali pa  se zgodi, da  se um etn ik  sp re  z upravo  gledališča in od­
po tu je  neznanokam , ko t se je  to  zgodilo z Jo an  S u therland  
v B enetkah  in v N eaplju .

S u therlandova je  čudovito  pela n a  gala-koncertu v Rimu, 
v endar b i tega iz časop is ja  ne mogli izvedeti. »II Messagero«, 
vodilni dnevnik, je  napadel n jenega m oža R icharda Bonyngeja, 
ki je  d irig ira l om enjen i koncert, češ d a  »se ni oziral n a  pevkin 
tehnično  popolni, v endar ne  vselej p r ije tn i in često b rezbarvni 
glas«. M ilanska glasbena k ritik a  je  b ila o n jen i M esečnici v Scali
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drugačnega mnenja, četudi nikakor ni mogla enoglasno priznati 
njenega »osebnega uspeha«.

Giuseppe di Stefano je po temperamentnem prepiru s Scalo 
uspešno nastopal povsod drugod in se večkrat povzpel na vrhu­
nec svoje kariere. Po »Boheme« v Rimu sta s Tebaldijevo na­
stopila v nepozabni »Fedori« v Neaplju. Ko se je spet vrnil v Rim, 
je z Antonietto Stello pripomogel do neobičajno 'razburljive 
uprizoritve »Cavallerie rusticane«. Namesto »Glumačev« je tokrat 
»Cavallerii« sledila kratka opera Manuella de Falle »Kratko 
življenje«. Pevci niso bili kos de Fallovi glasbi, četudi je bila 
režija učinkovita. Pilar Lopez s svojo skupino španskih plesalcev 
pa je v drugem dejanju le ovirala celotno dogajanje. V Rimu 
sta. koreograf Anton Dolin in režiser Herbert Graf pripravila 
razkošnega »Netopirja«. Kljub domiselni režiji in odlično izbrani 
zasedbi je opereti primanjkovalo dunajske žuboreče živahnosti.

Medtem je Mario del Monaco nastopal v veličastni novi upri­
zoritvi opere »Othello« v palermskem gledališču Massimo, ki je 
baje za Scalo drugo najodličnejše operno gledališče v Južni 
Evropi. Lovro Matačič je v Torinu dirigiral sijajno koncertno 
izvedbo »Mojstrov pevcev«, in v očarljivem benečanskem oper­
nem gledališču Fenice so v tej sezoni uprizorili senzacionalno 
Verdijevo »Macbeth« z Inge Borkh v glavni vlogi. Lokalno časo­
pisje ni bilo navdušeno ob tej uprizoritvi, morda zato, ker pevka 
ni italijanskega rodu. Neki kritik je zapisal, da »je bila predstava 
kljub vodilnim vlogam izredna (Mario Sereni) in da je Borkhova

Mrtvaški ples v Osterčevih »Iluzijah« (Š. Sitarjeva in ansambel)
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nedvom no ena sedan jih  največjih  pevk, vendar je  b ila  za to  
vlogo previsoka, ke r  je  Verdi navedel, naj bo M acbeth  m ajhna, 
nepom em bna ig rača v rokah  krvoločnega soproga« . . .

ŠVEDSKA
S tockho lm ska O pera  je  odprla  le tošn jo  sezono s »Tosco«. 

D orothy K irs ten  je  v glavni vlogi pela  z izb ran im  okusom  in  fi­
n im  ču tom  za glasbene vredno te  tega opernega dela. G oran 
G entele je  pozneje režiral novega »Don Juana«. P red s tav a  je  bila 
živahna, včasih  že k a r  preveč, m nogo je  bilo d ob rih  režijsk ih  
dom islekov, scene rija  p a  je  p rikazovala  rah lo  živčnost. D irigiral 
je  M ichael Gielen. M nogi od pevcev zaslužijo pohvalo, posebno 
Ingvar Wixell v glavni vlogi, ki je  bil mogočen, n ik d a r  b ru ta len  
in ki je  pel sija jno . E lv ira  E lisabeth  S oderstrom ove je  b ila 
o sebnost in  ne sam o  n esp am etn a  ženska.

V novem bru  so uprizorili »Traviato«, ki je  b ila doslej n a j ­
bo ljša  p red stav a  v sezoni. M lada pevka M argare ta  H allin  je 
im ela povsem  v ob lasti svoj glas, ki se je  dvigal v bogate in 
cvetoče ko lo ratu re . N jeno fraz iran je  je  bilo živahno in ig ra  do­
živeta. R agnar Ulfung — Alfred — je  bil zanim iv v te j nekako 
enolični vlogi. E rik  Saeden — G erm ont — ni le dob ro  pel, tem ­
več je  izrazito  poudaril očetovo sebičnost, zarad i k a te re  je  po ­
s ta l spo r m ed  očetom  in  sinom  docela verje ten . B engt Peterson, 
ki im a več obču tka  za glasbo, ko t osta li njegovi kolegi, je  delo 
režiral. V pom oč so  m u  bili razkošni kostim i in scena Svena 
E rik a  Skavvoniusa.

V ja n u a r ju  so obnovili V erdijevega »Don Carlosa«, ki je 
doslej n a jb o ljša  rež ijska stva ritev  G orana G enteleja. V n asp ro tju  
z ž ivahnostjo  »Don Juana«, sm o to k ra t  živo občutili ledeno fo r ­
m alnost španskega dvora. Joel B erglund, p re jšn j i  d irek to r  K ra ­
ljevske opere, je s F ilipom  II. u stva ril m o rd a  svoj n a jbo ljš i lik, 
a Ingw ar Vixell je  s im patično  upodobil Poso. P ri tem  se v p ra ­
šujem o, kako  dolgo nam  bo še uspelo obdrža ti tega pom em b­
nega b a r ito n is ta  n a  švedskem .

AMERIKA:
K entucky: K adarko li up rizo ri ken tuckyska O pera kakšno 

sodobno delo, je  v b lagajn i p ričakovati najhu jšega. T ok ra t je  bilo 
drugače. M artinz B o m h ard  je  zrežiral dve razprodan i p redstav i 
Orffove »Carm ine burane«. Sodelovala s ta  louisvillski M estni 
ba le t in Choral Union. Poslušalci so z živahnim  odobravan jem  
nagrad ili nastopajoče .

P ern an d  N ault, bale tn i m o js te r  Am erican B allet T hea tra , je 
v tem  delu u stvaril čudovito  v rs to  plesov. W alter D ahlin je  d iri­
g iral zm an jšan em u  o rk e s tru  Choral Union in  b u jno  p rikaza l vso 
živahno b a rv ito s t tega O rffovega dela.

\Vashington:
S red i ja n u a r ja  so v glavnem  m estu  slovesno sp re je li Ig o rja  

S travinskega. U radni sp re jem i in večerja  v Beli hiši n is ta  osem ­
desetletnega sk la d a te lja  povsem  zaposlili: m ed tem  je  d irig ira l 
p r i vajah  in p red s tav ah  »Oedipusa Rexa«.
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Stravinski ni najbolj prepričljiv dirigent lastnih glasbenih  
del in je svojo pozornost usmeril predvsem na ritmične vrednote 
dela. Potek dogajanja na odru in natančno izvajanje ga nista 
tolikanj zanimala. Stremel je, da razvije svojo glasbo in z njo 
čimprej doseže dokončno objasnitev. Vendar je napolnil orkester 
z živahnostjo in magnetizmom, ki se je razširil tudi na publiko. 
Glavno vlogo je pel George Shirley, katerega bleščeči tenor je 
pevsko in igralsko ustrezal. Mezzosopranistka Shirley Verrett- 
Carter je bila nekoliko manj učinkovita v vlogi Jokaste. Igralec 
John Westbrook je z besedilom  povezoval glasbene odlomke dela.

V Ravelovi »Španski uri« je dirigent Robert Craft prikazal 
vse najrahlejše odtenke partiture, pet mladih pevcev pa je uspeš­
no upodobilo svoje vloge. Režiser Bliss Herbert in scenograf 
James Waring, ki sta sodelovala tudi v »Oedipusu«, zaslužita 
posebno pohvalo. Odlični kostimi Constance Mellen, vešča raz­
svetljava in odlični orkester (zbran v glavnem iz orkestra Natio­
nal Symphony) pojasnjujejo, zakaj je težko dobiti vstopnice 
za predstave, ki jih uprizarja Washington Opera Society.

New York:
Ko je New England Opera Theater gostoval v Queens Colle- 

ge’s Charles Colden Centru s »Seviljskim brivcem«, je doživel 
radosten sprejem. Četudi je to gledališče na svoji turneji prepo­
tovalo skoraj vse zapadne države Amerike, so bili pevci sveži 
in spontani. Dirigiral je Boris Goldovsky in že od prvih taktov 
uverture je bilo očitno, da je glasbeno vodstvo predstave v ve­
ščih rokah. Pevci, vigrani v svoje vloge, so to potrudili. Sherrill 
Milnes je bil dinamičen Figaro s širokim, donečim glasom. Jea- 
nette Scovotti je  s svojim  glasom prikrila preveč nežen lik Rozi­
ne. Eugene Green (Bartolo) je pel in igral v pristnem »buffo« 
slogu. Basilio — Justino Diaz je s svojo komičnostjo napolnjeval 
vso predstavo. Vsa čast pa gre Jamesu Wainneru, ki je zamotano 
pevsko vlogo Almavive pel s čudovito gotovostjo.

Na splošno željo je Zara Doloukhanova, sovjetska mezzo­
sopranistka, ponovno gostovala v Carnegie Hallu. Ponovitev je 
bila 28. februarja. To je bil zadnji pevkin nastop na pettedenski 
turneji po Ameriki v okviru dogovora za kulturno izmenjavo.

Actor’s Opera namerava 28. in 29. aprila uprizoriti Haydno- 
vega »Apotekarja«. Omenjena operna skupina je lani to delo 
predstavila ameriškim poslušalcem  v originalni verziji v treh 
dejanjih.
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Podjetje za promet z odpadki TRGOVSKO PODJETJE

LJUBLJANA PARMOVA 33

s svojimi odkupnimi postajami 
v vseh večjih krajih Slovenije 
odkupuje vse vrste odpadkov po 
najvišjih dnevnih cenah

usnje
L J U B L J A N A
GRADIŠČE 10

vam nudi v svojih 
poslovalnicah v

LJUBLJANI
CELJU
RIJEKI
PULI
LOGATCU

vsakovrstno obutev za vsako 
priliko

AVTO-SERVIS
JESENICE na Gorenjskem
Telefon 314

izvršuje avtobusne 
in tovorne prevoze 
ter avtomehanične 
usluge

SERVIS »TOMOS« IN »TAM«

Kemična tovarna Podnart
P R O I Z V A J A  NAJMODERNEJŠE 
PREPARATE NA PODROČJU 
GALVANOTEHNIKE



Zavod za raziskavo 

materiala  

in konstrukcij

L jub l jana , Dimičeva 12

Telefon 32-677

Kemična
tovarna
Moste
Ljubljana

Proizvaja po svetov­
no znani kvaliteti, v 
tuzemstvu pa prodaja 
po najnižjih cenah: 
Aluminijev oksid —

glinica AI2O3 

Aluminijev hidrat
AI(OH):i 

Aluminijev sulfat

Ob železnici 14
Al2(SO-t)3 X H2O 

Kali jev-alumini jev
sulfat K2SO 1 X

Telefon: h. c. 30-351, 
komerc. odd. 30-732, 
direktor 33-112,

Al2(S04):t . 24 H2O 
Zivosrebrov oksid

HgO 
Kalomel HgžCkpoštni predal 589/XI.

Z ah tev a jte  pon u d b e  in  vzorce in  p rep r iča li se boste!



TOVARNA ELEKTRIČNIH APARATOV 

LJUBLJANA, Rimska c. 17

IZD ELU JE: re le je  za zaščito , d a lj in sk a  s tika la  z račna  do 100 A in 
o ljna  do 15 A s te rm ičn o  zaščito, zaščito p ro ti požaru , p ro g ram sk a  
s t ik a la  vseh  vrst, a p a ra te  s p o d ro č ja  In d u str i jsk e  e lek tron ike , m erilne  
in specia lne  t ra n sfo rm a to r je ,  signa lne  n a p ra v e  za e lek trogospodarstvo  
in  industr ijo .

IN O ZE M S K A  ZASTOPSTVA  

Ljubljana, Celovška c. 34 tel. 33-351 

K O N S IG N A C IJS K A  SKLADISČA —  SERVIS

Z A  ZIM O  IN Š P O R T  
H O L A  -  H O P,

Z A  V SA K O  P R IL O Ž N O S T  
P A  N O G A V IC E , IZ D E L E K  

T O V A R N E  N O G A V IC

L JU B L JA N A

TITAN
TEHTNICE trg o v sk e -av to m a tsk e  b a lan čn e  

in  gospod in jske  — Uteži za teh tn ice  
KUHINJSKE POTREBŠČINE mlLni za 

o reh e  — m lin i za m a k  — m lin i za k a ­
vo — m eso rezk e  Itd.

KLJUČAVNICE s ta v b e n e  in za  pohištvo  K A M M  K v raz ličn ih  izvedbah  — O kovje  za po-

SPOJiNI DELI za vodovodne in s ta lac ije  
(Fitingd).

RAZNI TEM PER ODLITKI k o t  Evvart ve­
r ig e  — odlitk i za a rm a tu re  da ljnovodov  
itd.



BREZALKOHOLNA

cockla cockta
O S V E Ž U J E

ZAHTEVAJTE JO V RESTAVRACIJAH, KAVARNAH, 
GOSTILNAH, V VLAKIH IN NA STADIONIH!

cockia cockta
OSVEŽUJE, KER VSEBUJE ŠIPEK, KAVO, SLAD­
KOR, KAKAO IN DRUGE ZDRAVE SESTAVINE

S lo v en ija  
v i n o

YUG0C0CKTA -  L jubljana, F ra n k o p a n s k a  11 

p roda jn i  se rv is
Tel. 333-22



SAMOZAVESTNO IN UDOBNO 
SE POČUTIŠ SAMO V ELEGANTNIH 
ČEVLJIH KVALITETNO VODILNE 
TOVARNE OBUTVE

V IZL02BAH POSLOVALNIC PEKO 
TE BO PRESENETILA BOGATA 
IZBIRA ZADNJIH MODNIH 
NOVOSTI

TURISTIČNO 
IN AVTOBUSNO Kompiis

LJUBLJANA —  TITOVA CESTA 12

O R G A N I Z I R A

od maja do septembra stalne avtobusne izlete po JUGO­
SLAVIJI, združene z nekajdnevnim bivanjem v DUBROV­
NIKU! •  Po naročilu delovnih kolektivov, organizacij in 
sindikalnih podružnic organiziramo krajše ali daljše izlete 
po domovini in v inozemstvo •  Zahtevajte brezobvezno 
ponudbe v najbližji poslovalnici KOMPASA, kjer so na 
razpolago tudi programi izletov, ki jih prirejamo

KOMPAS se priporoča



Tobačna tovarna-Ljubljana
I Z D E L U J E

cigarete za Vaš okus, znanstveno analizirane, 
izdelane iz najboljših vrst tobaka, okusno 
pakirane

P ro d a jam o  n a  debelo  in  d ro b n o  v se  v rs te  in so r te  kak o v o s tn ih  sem en 
k rm n ih , v r tn ih  in  cvetličn ih  rastlin .
C enjen im  o d jem alcem  nu d im o  bo g a t izbo r  ze len jad n ih  in  cvetličnih 
sem en  v o r ig in a ln ih  z a p r t ih  vrečicah.
Z agotav ljam o od jem alcem , da  bodo v naš ih  poslovaln icah

v  L J U B L J A N I ,  G osposve tska  5, V odnikov trg  4 
v M A R I B O R U ,  D voržakova 4 
v  Z A G R E B U ,  K raševa  2, 
v  B E O G R A D U  P riz re n sk a  5

NOVI DKWOUNIOR
741 ccm, 3 4  KS, tricilindrski dvotak tni  motor,  vse 
brzine  sinhronizirane, hidravlične zavore , po raba  
goriva  7 ,3  1/100, m ešan ica  1: 40 ,  servisni pregledi 
na vsakih 7 5 0 0  km.

V prostorni karoseriji  so  4 udobni sedeži ,  obsežni  
prtljažni prostor.  N aprava  za  g re t j e  in hlajenje 
o m o g o ča  v vsakem letnem času  prijetno vožnjo.

Vozilo Je zelo  ekonomično t e r  nudi izredno 
sigurnost  pri vožnji.

Serv isna  s lužba in nadomestni  deli  z a g o t o v l j e n i .  

Vsa pojasnila

»Autocommerce« Ljubljana,

LJUBLJANA
G osposvetska cesta  5

so lidno  postrežen i po  k o n k u re n č n ih  cenah.

Trdinova ulica 4



»ISKRA«
ind. za elektromehani- 
ko, telekomunikacije, 
elektroniko, avtomatiko
PRODAJNO-SERVISNA 
ORGANIZACIJA 
ZASTOPA I S K R O  
NA JUGOSLOVAN­
SKEM TRZlSCU 

CENTRALA:
LJUBLJANA, LINHARTOVA 35

FILIALE:
LJUBLJANA, ZAGREB, BEOGRAD, SKOPJE, TITO­
GRAD, SARAJEVO, SPLIT, RIJEKA

SPREJEMAMO NAROČILA, SKLEPAMO POGODBE, DO­
BAVLJAMO, MONTIRAMO, VZDRŽUJEMO

m
p / t s d U m c a

Š K O F J A  L O K A

Telefon št. 231, 232 Škofja Loka 
Brzojav: Škofja Loka 
Tek. rač. NB Kranj 
607-11/1-374

IZDELUJEMO
mikano bombažno, stanično, melange, 100>/(> bar­
vano stanično in šantung prejo v Nm 16-50/1 in 
to osnovno, medio, trico, votkovo in flanel vitje. 
Vigogne prejo od Nm 6-12, kakor tudi sukano 
prejo na Wc formatu, x motkah in predenih

VSI NAŠI IZDELKI SO PRIZNANE KAKOVOSTI!



I M u a a f o a ,

tovarna hranil v LJUBLJANI

p r o i z v a j a :

»PROJO«, odličen kavni nadomestek 
»REGINO«, pecilni prašek in vanilin sladkor 
»METKO«, kakaove rezine in m arm ornati kolač 
»KA-BI«, posebno kakaovo mešanico 
»BEBI«, pšenični zdrob
»KROKO«, specialno mešanico za krompirjevo testo 
»REX«, posebno začimbo 
»MIX«, snežni kolač

N a š  c i l j :

Z d ra v a ,  k re p i ln a  in  ce n en a  h r a n i la  p o tro šn ik u !

T oplo  p r ip o ro č a m o  b o g a to
izb iro  ra d i js k ih  sp re je m n ik o v , z las ti
VESNA 61
VESNA UKV
SOCA UKV
T elev iz ijsk i sp re je m n ik :
TV PANORA M A
P r ik u p n a  o b lik a  n a š ih  sp re je m n ik o v  v k las ič n i a li  m o ­
d e rn i  izvedbi te r  n j ih o v o  p r iz n a n o  k v a l i te tn o  p o d a ja n je  
r a d i j s k ih  o d d a j u s t r e z a jo  n a jz a h te v n e jš im  o k u s o m  n a ­
ših  r a d i j sk ih  posluša lcev .

Tovarna za 

elektroniko 

in avtomatizacijo

L JU B L JA N A  — PR 2A N

ISKRA
P re j  T ELEK O M U N IK A CIJE



SODOBNO SREDSTVO

NEGO LAS

■..liiiiiiiiimiHUiiiiniiiimumi



SATURNUS

tO m m K  HtmOjCKAlKA INDUSTMJA. d * b a i a 2 a - a u t o o w m a .  u a j i u * * «

raznovrstno pločevinasto embalažo za pre­
hransko, kemično in farmacevtsko indu­
strijo iz črne, bele in alu-pločevine — 
artikle široke potrošnje: kuhinjske škatle, 
pladnje, igrače, razpršilce itd. — 
dele za avtomobile in . bicikle: žaromete 
vseh vrst in svetilke, zgoščevalke, avto- 
ogledala, žaromete, zvonce in zgoščevalke 
za bicikle —
elektrotoplotne aparate: kuhalnike, peči 
in kaloriferje —
litografirane plošče in eloksirane napisne 
ploščice

p ro iz v a ja  izd e lk e  iz  p la s tič n ih  m a s  za  f a rm ac ev tsk o , 
kem ično , av tom ob ilsko , e le k tro  in  r a d io - te h n ič n o  in d u ­
s tr i jo , k a k o r  tu d i  p re d m e te  za  š iro k o  p o trošn jo , 
te h n ič n e  izde lke  in  em b alažo  iz a lu m in ija ,  sv inčeno  
te r  p o k o s itren o  em balažo.

TOVARNA USNJA-KAMNIK

p r o i z v a j a

TUBO
TOVARNA K O V IN SK IH  IN  PLA STIČ N IH  
IZDELKOV

LJUBLJANA, KAMNIŠKA 20

SPECIALIZIRANA TOVARNA 
ZA IZDELAVO 
SVINJSKEGA USNJA

N O V I T E T E :

IZD ELU JE  SV IN JSK O  G A LA N TER IJSK O  
U SN JE  V SVETOVNO ZN A N I K V A LITE­
TI, T A PE T N IŠK O  U SN JE , VSE V RSTE 
SV IN JSK E  PO D LO G E IN  CEPLJEN C E.

RELAX IN  S V IN JSK I 
BOKS V RAZNIH 
BARVAH 
ZA OBUTEV



T I O -  TOVARNA INDUSTRIJSKE OPREME -  LESCE-BLED
P R O I Z V A J A  

n a  p o d ro č ju  reg u lac ijsk e  teh n ik e :
H idrav lične  re g u la to r je  z  b rizgalno  cevko (po A sk an ia  sistem u) 
za štev ilne  regu lac ij  sik e fu n k c ije  (regu lac ijo : p r i tisk a , p re to k a , raz­
m e r ja ,  n ivo ja , te m p e ra tu re  itd. za vse panoge  industr ije ) . S te m  v 
zvezi p ro izv a ja  k o m p le tn o  p rip ad a jo čo  o p rem o  za h id rav lično  reg u la ­
cijo: razn i h id rav ličn i se rv o m o to r j i ,  d a l j in sk i  k rm iln i  in  regularni 
ventili, p rek lo p n i ventili, zap o rn i  ventili, k ra tk o s tičn i  ventili, o jače­
valci, zobn iške  č rpa lke , razn i in s ta la c ijsk i  m ate r ia l,  cevni p r ik lju č k i  
K o m an d n e  k a b in e  po p ro je k tu  k o m p le t  z  in s ta l iran o  h idrav lično  
ali kom b in ira n o  p n ev m atsk o  in  e lek tr ično  regu lac ijo  te r  p r ip a d a jo ­

čim i m eriln im i in strum en ti.
P n ev m atsk e  re g u la to r je  (P) p ro p o rc io n a ln e  za regu lac ijo  te m p e ra tu re  

in  p ritiska .
T e rm o s ta te  na dilatacijjskem  p r inc ipu  z e lek tr ičn im  p re k lo p n ik o m  za 

b o j le r je  po s is tem u  f i rm e  SAUTEH. 
n a  po d ro č ju  m eriln e  teh n ik e :

M eriln ike p re to k a  za raz lične  m ed ije  (razni plini, voda, para . nafta , 
olje, m azut, k isline, lugi itd.), k i d e lu je jo  na  v e n tu r im e tr i jsk e m  
p rincipu . — a) O bročne teh tn ice  za nizki t lak , k a z a ln e  in reg is tr irn e  
s  števcem . — b) Hg m a n o m e tre  s p lovkom  za v isoki t lak . k a z a ln e  in 
re g is t r i rn e  s števcem . — S tem  v zvezi vso  p r ip a d a jo č o  in sta lac ijsko  
o p rem o: m erilne  zaslonke, kon d en zn e  lončke, v isokotlačne  ventile, 
b ločne  k o m b in ira n e  ven tile , cevne p r ik lju č k e  itd.

M em branske  m a n o m e tre  za n izke  p r i tisk e  p lin sk ih  m edijev . 
K ap ila rne  te rm o m e tre  (k o n tak tn e  daljinske).

B im eta lne  te rm o m e tre  za te m p e ra tu rn o  področ je  od  0—400 stoipinj C. 
PROJEKTIRA

Izv a ja  k o m p le tn a  p ro je k ta n tsk a  dela , k i so v  zvezi z la s tn im  pro iz ­
vodnim  p ro g ram o m , n av ed en im  p o d  reg u lac ijsk o  in  m eriln o  tehn iko , 
k a k o r  tud i tem u  po treb n o  pripada jočo  o p rem o  dom ačih  im tu jih  

pro izvajavcev.
MONTIRA

Izvaja  m ontažo  po p ro je k t ih  za vse la s tn e  proizvode te r  tem u  p r ip a ­
d a jo čo  laisitno t e r  dom ačo  in  tu jo  oprem o.

S P L O Š N O

G R A D B E N O
P O D J E T J E

gradi vse vrste gradenj 
Priporoča se 
investitorjem!



NOVO MESTO



IZDAJA
ZA LJUBITELJE 
LEPE 
KNJIGE 
POSEBNO 
BIBLIOFILSKO 
ZBIRKO

V e č n i  s o p o t n i k i
V zbirki izhajajo dela, ki predstavljajo v zakladnici sve­
tovnega slovstva in domače književnosti resnične bisere 
človeškega duha in izpovedne enkratnosti. Gre za izbor 
tihih, zvestih sopotnikov, ki skozi rodove spremljajo in 
plemenitijo človeka v urah duševne zbranosti. Knjige so 
tiskane na odličnem papirju in opremljene z ilustracijami 
najvidnejših slovenskih likovnih umetnikov. Na kratko: 
bibliofilska zbirka za vse, ki jim pomeni knjiga drago­
cenega prijatelja in zaupljivega spremljevalca.

V ZBIRKI

V e č n i  s o p o t n i k i
SO IZŠLA DOSLEJ 
NASLEDNJA DELA:

O Ivan G oran Kovačič: JAMA 
% Mihail Jurjevič  Lermontov: DEMON
•  Oscar VVilde: BALADA O KAZNILNICI V READINGU 
0  France Prešeren: KRST P it i  SAVICI
•  Rainer Maria Rilke: SPEV O LJUBEZNI IN  SMRTI 
O  Oton Zupančič: DUMA
Q  Mihail Jurjevič  Lermontov: MCIRI
•  S. T. Coleridge: PESEM  STAREGA MORNARJA

V KRATKEM IZIDEJO ŠE:

•  Bvron: PARIZINA 
© Simon Jenko: OBRAZI

D R Ž A V N A

Z A L O Ž B A

S L O V E N I J E

DRŽAVNA ZALOZBA SLOVENIJE 
LJUBLJANA, MESTNI TRG 26



TRGOVSKO PO D JE T JE

» K O V I N A «  —  L J U B L J A N A
n u d i  v sa k o v rs tn o  železnino, teh n ičn o  in  ko v in sk o  blago, s tavb ­
n o  in  p o h iš tv en o  okovje, o ro d je  za obrt, in d u s tr i jo  in  p o lje ­
delstvo, š ted iln ike , peči, k u h in jsk o  posodo, g o spod in jske  po­
trebšč ine , sa n ita rn i ,  in š ta la c ijsk i in  g rad b en i m ate r ia l  

v svo jih  spec ia liz iran ih  trg o v in a h :
» K L A D I V A  R«, L ju b ljan a , Zaloška  21 
»I D E A L«, L ju b ljan a , VVolfova 8 
» P R I  K O S  I«, L jub ljana , M iklošičeva 15 
» V E R I G  A«, L ju b ljan a , Celovška 59 
»O K  O V J  E«, Šen tv id  n a d  L jub ljano  91

Crevarna
IMPORT-EXPORT 
LJUBLJANA 
POLJANSKA CESTA 95

Telefon 30-003 
Tekoči račun 600-16-1-20

Industrija naravnih in 
umetnih črev

Parna topilnica loja

Priporoča svoje kvalitetne 
proizvode!

L E S N O  

I D U S T R I J S K 0  P O D J E T J E  

B L E D

I Z D E L K I :

ŽAGANI LES SMREKE — JELKE -«► RESONANČNI — 
AVIONSKI LES VEZANE PLOŠČE ZA GRADBENI­
ŠTVO VEZANI LES LADIJSKI POD •». OPAŽI 
VSEH VRST STROPNE IN STENSKE OBLOGE 
LAMELIRANA GLADKA VRATA STREŠNE KON­
STRUKCIJE PANEL PLOŠČE SREDICE LESNA
VOLNA LESNE VRVI ■*. LESNA MOKA LESNA
EMBALAŽA VSEH VRST ČEBELNI PANJI

iBLEDS:



P O S L U 2 IT E  SE O D L IČ N IH  PR O IZ V O D O V  PO D JE T JA

to v a rn e  bonbonov, 

čokolade 

ln peciva 

v L jub ljan i

S U M I
N ad kvalite to  n aš ih  proizvodov 
ne  boste  n ik d a r  razočaran i!

Podje t je  za uvoz elektroopreme in elektromateria la ,  
nakup  in p rodaja  proizvodov elek tro indust r i je  FLRJ

Ljubljana, Resljeva 18-11
Telefon: 31-058, 31-059, te legram : E lek tro n ab av a  L ju b l ja n a  
Sk lad išče:  Č rnuče  tel. 382-172

dobavlja  ves elektr ični mater ia l  iz uvoza in domačega trga

T elefon i:  20-552 
22-990 
22:940

T R G O V S K O  P O D JE T JE  ZA IZV O Z IN UVOZ

TEHN0"IMPEX
Teiefom: 23-915 L ju b ljan a ,
Teleprinter: 03-190 B e ethovnova  21/1

Ban. r ačun : (S00-11-1-G74

I



POSLOVNO 
ZDRUŽENJE 
PREVOZNIŠKIH 
PODJETIJ 
L J U B L J A N A ,  
TITOVA CESTA 
ST. 48 (NA GR)

T elefon i: d ire k to r  33-676
sp lo šn i se k to r  (p rav n a  služba) 33-797 
k o m erc ia ln i se k to r  33-797 
p ro m etn o -teh n ičn i se k to r  33-797 
g o sp o d a rsk o -raču n sk l se k to r  33-648 
n a b a v n a  slu žb a  33-648

PREKO SV O JE MREŽE POSLOVALNIC O SKRBUJE TOVORE 
ZA PREVOZ S TOVORNIMI AVTOMOBILI PO  VSEM TERITO RIJU  
FLR JU G O SLA V IJE

Izstav lja  p rev o zn e  in  o b ra č u n sk e  lis tine  za Izvršene  p revoze. Vrši 
b rezp lačno  k o n tro lo  v seh  p revozn ih  ln  o sta lih  to v o rn ih  listin .
P o d je tja  — č lan i poslovnega z d ru žen ja  SLOV ENIJA TRANSPORT
PREVOZNIŠTVO, Celje 
SLAVNIK, K oper 
PREVOZI, L ju b ljan a  
AVTOPREVOZ, M aribor 
MEHANIČNA DELAVNICA 
in  AVTOPREVOZ, M edvode 
TRANSAVTO, P o s to jn a  
AVTOSPED, R a k ek  
AVTOPREVOZ, Z ag o rje  ob Savi 
AVTOUSLUGE, Celje 
AVTOPREVOZ, D ravograd  
AVTOPROMET, Id rija  
AVTOPREVOZ, Iv an čn a  G orica 
AVTOPROMET, K ran j

AVTOSERVIS, Je sen ice  n a  Gor. 
TRANSPORT, M aribo r 
AGROTRANSPORT, P tu j 
TRANSTU RIST, Š k o fja  Loka 
AVTOPREVOZ, T olm in  
TRANSPORT, V idem -K rško  
G LOBUS-SPEDICIJA, L ju b ljan a  
L JU B LJA N A  TRANSPORT, 

L JU B L JA N A  
G A P ,  M aribo r 
AVTOPREVOZ, P odvelka  
INTEREVROPA, K oper 
TRANSPORT, C erkno  
AVTOPREVOZ, S lovenj G radec  
AVTOPROM ET, L ju b ljan a

Vsi, k i žele k o r is t i t i  u sluge  poslovnega zd ru žen ja , n a j se  n eposredno  
o b rača jo  n a  poslova ln ice v  k ra j ih :

CELJE, K id ričeva  19, te l. 20-80 in  31-56 
MARIBOR, T rž a šk a  54, tel. 27-49 in  24-16 
K RA N J, Š k o fje lo šk a  1, te l. 941 -  25-84 in  29-84 
LJU B LJA N A , S m a rtln sk a  c. 26, tel. 32-943 ln  30-548 
KOPER, U lica JL A  6, te l. 239 
JESEN ICE, K id ričeva  36, te l. 956 -  298 
RAVNE NA KOROŠKEM, tel. 1 -  In t. 481 
NIS, U lica 12. f e b ru a r  33, te l. 37-22 
ZREN JANIN, MoSa F ija d e  32, te l. 13-99 

V k ra tk e m  bodo  p riče le  s poslo v an jem  Se poslova ln ice  v B eogradu , 
R ijekl, Z ag reb u , O sijeku, S m ed erev u  in  N ovem  S adu , k i bodo z dose­
d an jo  m režo  in  s svo jim  k a d ro m  zagotovile s tro k o v n e  in  so lidne 
usluge.



ijLsuiik in  izd a ja te lj:  U p rav a  S lovenskega n a ro d n eg a  gledalifiča v L jubljani* 
■*r*Htat&vnLk: S m iljan  S am ec. U red n ik : M itja Š arabon . — Tl.sk Časopisnega 

po d je tja  »*Delo««. — V»i v L jub ljan i.


